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FINANSIJSKI KRITERIJI  
 

Član 65. 

Subjekat koji podnosi izvještaj i izvještajni perimetar 

1. Aplikant za licencu određuje i Davaocu licence dostavlja izvještajni perimetar, tj. 
subjekat ili kombinaciju subjekata u pogledu kojih treba pripremiti finansijske informacije 
(npr. jedan subjekat, konsolidovani ili kombinovani finansijski izvještaji) u skladu sa 
Aneksom IV.B i iste ocijeniti u skladu sa Aneksom VII. 

2. Izvještajni perimetar mora uključivati: 

a) Aplikanta za licencu, te ukoliko se razlikuju, registrovanog člana NS/FS BIH 

b) eventualne kćerke kompanije aplikanta za licencu, te ukoliko se razlikuju, 
registrovanog člana NS/FS BIH; 

c) bilo koji drugi subjekat uključen u zakonsku strukturu grupe koji ostvaruje prihod i/ili 
pruža usluge i/ili stvara troškove u pogledu fudbalskih aktivnosti definisanih donjim                 
stavom 3.  (a) i 3 (b) ovog člana. 

d) Bilo koji drugi subjekat uključen u strukturu pravne grupe koji ostvaruje prihod i/ili 
pruža usluge i/ili stvara troškove u pogledu fudbalskih aktivnosti definisanih donjim 
stavom 3 c) do k). 

 

3. U fudbalske aktivnosti spadaju: 

a) zapošljavanje/angažovanje osoblja (kako je definisano članom 71.), uključujući      isplate u 
svim oblicima naknada uposlenicima po osnovu ugovornih ili zakonskih obaveza; 

b) kupovina / prodaja registracija igrača (uključujući posudbe igrača) 

c) prodaja ulaznica; 

d) sponzorstvo i reklama; 

e) prenosi/emitovanje; 

f) prodaja klupskih artikala i ugostiteljstvo; 

g) poslovanje kluba (npr.administracija, aktivnosti na dan utakmice, putovanja, 
skauting itd.); 

h) korištenje stadiona i objekata za treniranje i upravljanje istima; 

i) ženski fudbal; 

j) omladinski pogon. 

k) finansiranje, uključujući kapital što rezultira obavezama po aplikanta za licencu, ili 
dugovanja direktno ili indirektno osigurana ili založena preko imovine ili prihoda aplikanta 
za licencu. 

 

4. Subjekat može biti izuzet iz izvještajnog perimetra samo ukoliko su fudbalske aktivnosti koje 
vrši već u cijelosti prikazane u finansijskim izvještajima jednog od subjekata obuhvaćenih 
izvještajnim perimetrom, i: 

a) su njegove aktivnosti totalno nevezane za fudbalske aktivnosti definisane u gornjem 
paragrafu 3 i/ili lokacije, sredstva ili brend fudbalskog kluba; ili 

b) je taj subjekat nematerijalan u poređenju sa svim subjektima koji čine izvještajni  
perimetar i isti ne obavlja nikakve fudbalske aktivnosti definisanje u gornjem 
paragrafu 3a) i b); 



5. Aplikant za licencu dužan je dostaviti izjavu ovlaštenog potpisnika kojom 
potvrđuje – prilog broj 1:: 

a) da su svi prihodi i troškovi vezani za svaku od fudbalskih aktivnosti navedenih u 
gornjem paragrafu 3 uključeni u izvještajni perimetar i pružiti detaljno obrazloženje 
ukoliko to nije slučaj; i 

b) da li neki subjekat koji je uključen u zakonsku strukturu grupe izuzet iz izvještajnog 
perimetra, obrazlažući svako takvo izuzimanje u skladu sa                paragrafom 4. 

 

Član 66. 

Godišnji finansijski izvještaji 
 

1. Aplikant za licencu dužan je pripremiti i dostaviti, do roka koji je odredio davalac licence, 
godišnje finansijske izvještaje za izvještajni period koji završava sa godinom koja prethodi 
roku za podnošenje zahtjeva davaocu licence i koja prethodi roku za dostavljanje spiska 
odluka o dodjeljivanju licenci UEFA-i – prilog broj 2. 

 

2. Reviziju godišnjih finansijskih izvještaja mora provesti nezavisni revizor kako je 
definisano u Aneksu II – prilog broj 3. 

 

3. Godišnji finansijski izvještaji, uključujući uporedne iznose za prethodni period, moraju biti 
pripremljeni u skladu sa Međunarodnim standardima finansijskog izvještavanja ili 
nacionalnim računovodstvenim standardima (ako su primjenjivi) i moraju uključivati: 

a) bilansa stanja kakav je na kraju izvještajnog perioda – prilog broj 4.; 

b) račun dobiti i gubitaka/bilansa uspjeha za izvještajni period – prilog broj 5.; 

c) izvještaj o novčanim tokovima tokom izvještajnog perioda – prilog broj 6.; 

d) izvještaj o promjeni kapitala tokom izvještajnog perioda – prilog broj 7.; 

e) napomene koje sadrže zbirni pregled značajnih računovodstvenih politika i drugih 
napomena s pojašnjenjima – prilog broj 8.; i 

f) finansijskog pregleda koji je pripremila uprava – prilog broj 9. 

g) bruto bilansa za period 01.01.2023.-31.12.2023. godine – prilog broj 10., 

h) bruto bilansa za period 01.01.2024.-28.02.2024. godine – prilog broj 11. 
 

Ako godišnji finansijski izvještaji ne ispunjava minimalne zahtjeve za prikazivanje podataka navedene 
u Aneksu III, onda aplikant za licencu davaocu licence također mora dostaviti – prilog broj 12.: 

a) dodatne informacije kako bi se ispunili minimalni zahtjevi za prikazivanje podataka iz Aneksa 
III; i 

b) izvještaj o procjeni od strane istog revizora koji potpisuje godišnje finansijske izvještaje na 
osnovu dogovorenih procedura propisanih od davaoca licence kako bi se potvrdi4la 
kompletnost i tačnost dodatnih informacija. 

 
Ako godišnji finansijski izvještaji nisu u skladu sa računovodstvenim zahtjevima navedenim u Aneksu 
IV, onda aplikant za licencu također mora dostaviti davaocu licence: 

a) prepravljene finansijske izvještaje koji ispunjavaju računovodstvene zahtjeve navedene u 
Aneksu IV, koji pokrivaju isti izvještajni period i uključuju uporedne iznose za prethodni 
uporedni izvještajni period; 

b) izjava uprave aplikanta za licencu da su ponovo iskazani finansijski izvještaji potpuni, tačni i u 
skladu sa propisima; i 



c) Izvještaj o procjeni od strane istog revizora koji potpisuje godišnji finansijski izvještaj na 
osnovu dogovorenih procedura propisanih od davaoca licence vezano za potpunost i tačnost 
dorađenih finansijskih izvještaja. 

Član 67. 

Objavljivanje finansijskih informacija 

 

Aplikant za licencu je dužan na svom web sajtu ili web sajtu svog davaoca licence objaviti 
do datuma (koji ne smije padati kasnije od datuma podnošenja UEFA-inoj administraciji liste 
odluka o licencama) i u formi koju saopšti davalac licence: 

a) Ukupni iznos plaćen u zadnjem izvještajnom periodu zastupnicima/ posrednicima 
igrača ili u njihovu korist; i 

b) Posljednji finansijski izvještaji koji su prošli reviziju i koje je ocijenio davalac licence. 

 

Član 68. 

Privremeni finansijski izvještaji 

Ukoliko se godišnji finansijski izvještaji aplikanta za licencu po članu 66. odnose na izvještajni 
period koji završava više od šest mjeseci prije roka za podnošenje UEFA-i liste odluka o 
licencama, tada moraju biti pripremljeni i podneseni dodatni financijski izvještaji koji pokrivaju taj 
međuperiod. 

Međuperiod počinje teći dan nakon referentnog datuma godišnjeg obračuna i završava se 31. 
decembra koji prethodi krajnjem roku za podnošenje liste odluka o licenciranju UEFA-i. 

Izuzetno, ako referentni datum godišnjeg obračuna aplikanta za licencu pada na 31. maj, tada 
može pripremiti i podnijeti privremene finansijske izvještaje za period od šest mjeseci koji se 
završava 30. novembra. 

Privremeni financijski izvještaji, uključujući uporedne iznose za prethodni privremeni period, 
moraju biti pripremljeni u skladu sa istim računovodstvenim politikama koje su korištene prilikom 
pripreme godišnjih financijskih izvještaja, osim ako je bilo promjena računovodstvene politike 
nakon datuma prethodnih financijskih izvještaja koje se moraju odraziti u narednim godišnjim 
financijskim izvještajima. 

Privremeni finansijski izvještaji moraju uključivati: 

a) bilans stanja na kraju međuperioda; 

b) račun dobiti i gubitka/bilans uspjeha za međuperiod; 

c) izvještaj o novčanim tokovima za međuperiod; 

d) izvještaj o promjenama na kapitalu za međuperiod;  

e) objašnjenja. 

Ukoliko aplikant za licencu nije bio obavezan pripremati privremene financijske izvještaje za 
prethodni privremeni period, onda je uporedne iznose moguće preuzeti iz godišnjih financijskih 
izvještaja za prethodni izvještajni period.  

Privremeni finansijski izvještaji moraju biti pregledani ili revidirani od strane nezavisnog revizora 
kako je definirano u Aneksu II. 

Ako privremeni finansijski izvještaji ne ispunjavaju minimum zahtjeva za prikazivanje informacija 
kako je navedeno u Aneksu III, onda aplikant za licencu također mora davaocu licence dostaviti: 

a) dodatne informacije kako bi se ispunili minimalni zahtjevi za objelodanjivanje utvrđeni u 
Aneksu III; i 



b) izvještaj o procjeni od strane istog revizora koji potpisuje godišnje finansijske izvještaje 
na osnovu dogovorenih procedura propisanih od davaoca licence u pogledu potpunosti i 
tačnosti dopunskih informacija. 

Ako privremeni finansijski izvještaji nisu u skladu sa računovodstvenim zahtjevima navedenim u 
Aneksu IV, onda podnosilac zahtjeva za licencu također mora dostaviti davaocu licence: 

a) prepravljene finansijske izvještaje koji ispunjavaju računovodstvene zahtjeve navedene 
u Aneksu IV, koji pokrivaju isti period i uključuju uporedne iznose za prethodni uporedni 
period; 

b) izjavu uprave podnosioca zahtjeva za licencu da su ponovo iskazane finansijske izjave 
potpune, tačne i u skladu sa propisima; i 

c) izvještaj o procjeni od strane istog revizora koji potpisuje godišnje finansijske izvještaje 
na osnovu dogovorenih procedura propisanih od davaoca licence u pogledu potpunosti i 
tačnosti dorađenih finansijskih izvještaja. 

 

Član 69. 

Pravilo neto kapitala – prilog broj 13. 

Aplikant za licencu mora navesti u svojim godišnjim ili privremenim finansijskim izvještajima (koji 
god da se zaključuju 31. decembra koji prethodi krajnjem roku za podnošenje zahtjeva davaocu 
licence i prije isteka roka za dostavljanje liste odluka o licenciranju UEFA-i) stavku vezano za 
neto kapital koja: 

a) je pozitivna; ili 

b) je poboljšana za 10% ili više od prethodnog 31. decembra. 

Neto kapital znači preostali udio u imovini subjekta nakon odbijanja svih obaveza kako je 
navedeno u njegovim godišnjim finansijskim izvještajima ili privremenim finansijskim 
izvještajima. Ako imovina aplikanta za licencu premašuje njegove obaveze, tada aplikant za 
licencu ima poziciju neto imovine, odnosno pozitivan kapital. Ako obaveze aplikanta za licencu 
premašuju njegovu imovinu, tada podnosilac zahtjeva ima neto pasivnu poziciju, tj. negativan 
kapital. 

Ako na dan 31. decembra aplikant za licencu nije u skladu sa stavom 1. ovog člana, aplikant 
može podnijeti novi revidirani bilans stanja do 31. marta najkasnije kako bi pokazao da je jedan 
od uslova iz stava 69.01 (a) ili (b) u međuvremenu ispunjen. 

U svrhu ispunjavanja ovog kriterija, kapital može uključivati nekamatne kredite koji su podređeni 
svim ostalim obavezama najmanje narednih 12 mjeseci. 

Procjena davaoca licence mora biti u skladu sa Aneksom VI. 

Izuzetno, aplikant za licencu može zatražiti alternativni datum procjene ako: 

a) mu je referenti datum godišnjeg obračuna određene za 31. maj, u kom slučaju može 
pripremiti privremene finansijske izvještaje za šestomjesečni period koji završava 30. 
novembar i koristiti takve privremene finansijske izvještaje za potrebe pravila neto 
kapitala; ili 

b) mu je referenti datum godišnjeg obračuna određene za  30. novembar, u kom slučaju se 
njegovi godišnji finansijski izvještaji za izvještajni period koji završava 30. novembra 
mogu koristiti za potrebe pravila o neto kapitalu. 

U izuzetnim slučajevima a) ili b), sva pozivanja na 31. decembar u pravilu neto kapitala treba 
čitati kao 30. novembar. 

 



Član 70. 

Nema dospjelih neizmirenih obaveza prema fudbalskim klubovima – prilog broj 14. 

1. Aplikant za licencu dužan je dokazati da na dan 31. marta, a koji prethodi sezoni za koju 
se traži licenca, nema dospjelih obaveza (kako je definisano u Aneksu V  prema dugim 
fudbalskim klubovima kao rezultat transfera, a koje je potrebno platiti do 28. februara 
koji prethodi sezoni za koju se traži licenca. 

2. Obaveze plaćanja su oni iznosi koji se duguju fudbalskim klubovima kao rezultat: 

a) transfere profesionalnih igrača (kako je definirano u FIFA Pravilniku o statusu i transferu 
igrača), uključujući bilo koji iznos koji je potrebno platiti po ispunjenju određenih uslova 

b) igrači registrovani po prvi put kao profesionalci, uključujući bilo koji iznos koji je 
potrebno platiti po ispunjenju određenih uslova; 

c) naknada za treniranje i solidarni doprinosi kako je definirano u FIFA Pravilniku o 
statusu i transferu igrača;  

d) solidarni doprinosi koje utvrdi nadležni organ za raskid ugovora od strane igrača. 

 

3. Aplikant za licencu dužan je pripremiti i predati davaocu licence (NS/FS BiH) Tabelu 
transfera, osim ako su takvi podaci već prikazani davaocu licence u okviru postojećih 
državnih propisa o tansferima (npr.sistem državne klirinške kuće). Istu treba pripremiti 
čak iako nije bilo transfera/posudbi tokom relevantnog perioda. 

 

4. Aplikant za licencu dužan je prikazati sve aktivnosti transfera (uključujući i posudbe)     za: 

a) sve nove registracije igrača (uključujući posudbe) u 12-mjesečnom periodu do 28. 
februara, bez obzira na to da li ima neizmirenog salda na dan 28. februar; 

b) svi transferi za koje postoji obaveza na dan 28. februara (bez obzira da li se one 
odnose se na oslobađanje ili registraciju igrača i bez obzira na to kada su izvršeni 
transferi); 

c) svi transferi gdje postoje sporni iznosi na dan 28. februara (kako je definisano u 
Aneks V). 

 

5. Tabela s obavezama po osnovu transfera mora sadržavati minimalno sljedeće podatke (o 
svakom transferu igrača, uključujući posudbe: 

a) Igrač (identifikovan po imenu i datumu rođenja); 

b) Datum sporazuma o transferu / posudbi; 

c) Naziv fudbalskog kluba koji je ranije držao registraciju; 

d) Naknada za transfer / posudbu koja je plaćena ili treba biti plaćena (uključujući 
kompenzaciju za treniranje i solidarni doprinos), čak iako povjerilac nije zahtijevao 
plaćanje ; 

e) Ostali direktni troškovi kupovine registracije koji su plaćeni ili trebaju biti plaćeni; 

f) Svaka druga naknada plaćena ili plativa u okviru ugovora o transferu; 

g) Izmireni iznosi (prije 28. februara i datuma plaćanja, kako je definisano u Aneksu V); 

h) Neizmireni saldo na dan 28. februara, uključujući datum(e) dospijeća za svaki 
neplaćeni iznos; 

i) Neplaćeni iznosi na dan 28. februara, uključujući datum(e) dospijeća za svaki 



neplaćeni iznos i, ako je primjenjivo, iznose izmirene između 28. februara i 31. marta 
zajedno sa datumima poravnanja kao i svim preostalim dospjelim obavezama na 
dan 31. mart (preuzetim od 28. februara), uz prateća objašnjenja; 

j) Odgođeni iznosi sa stanjem na dan 28. februara (kako je definisano u Aneksu V), 
uključujući izvorne i nove rok(ove) dospijeća za svaki odgođeni element, i datum 
kada je zaključen pismeni sporazum između strana; 

k) Osporeni iznosi na dan 28. februara (kako je definisano u Aneksu V), uključujući 
oznake predmeta i kratak opis stajališta svih uključenih strana; i 

l) Uslovne iznose (potencijalne obaveze) koje još nisu priznate u bilansu stanja na dan 
28. februara. 

m) Iznose koji su predmet sudskih potraživanja/postupaka u toku sa stanjem na dan 
28. februara. 

 

6. Aplikant za licencu mora uskladiti svoje obaveze u „Tabeli s obavezama“ po osnovu 
transfera sa brojkama u bilansu stanja za stavku 
„Obaveze plaćanja po osnovu transfera igrača“ (ako je to slučaj) ili sa korištenim  
računovodstvenim podacima. 

7. Aplikant za licencu mora potvrditi da je tabela transfera potpuna, tačna i u skladu sa 
ovim Pravilnikom. To potkrepljuje kratkom izjavom i potpisom izvršnog 
organa/ovlaštenog potpisnika aplikanta za licencu – prilozi broj 15. i 16. (Aneks II). 

 
Dodatna dokumentacija uz Tabelu obaveza prema transferima je sljedeća: 

 Konfirmacije za preostale dospjele obaveze prema drugim klubovima na dan 28.02.2024. 
godine – prilog broj 17., 

 Dokazi o uplatama za obaveze prema drugim klubovima za navedene igrače u Tabeli za koje 
je bila iskazana dospjela obaveza na dan 28.02.2023. godine plaćene do 31.03.2024. godine 
– prilog broj 18., 

 Reprogrami za preostale dospjele obaveze prema drugim klubovima na dan 28.02.2024. 
godine – prilog broj 19., 

 Izjava da li je bilo sudskih sporova prema drugim klubovima po bilo kojem osnovu i ukoliko 
jeste, napraviti spisak – prilog broj 20. 

 

Član 71. 

Nema dospjelih neizmirenih obaveza u pogledu uposlenika – prilog broj 21. 

1. Aplikant za licencu dužan je na dan 31.marta godine koja prethodi sezoni za koju se 
traži licenca, dokazati da nema dospjelih obaveza (kako je specificirano u Aneksu V) 
u pogledu svojih uposlenika kao rezultat ugovornih i zakonskih obaveza koje treba 
izmiriti prije 28. februara koji prethodi licencnoj sezoni 

2. Obaveze su sve forme naknada koje treba platiti u pogledu uposlenika kao rezultat 
ugovornih ili zakonskih obaveza, uključujući plate, zarade, naknade za korištenje    
prava imidža, bonusi i druge beneficije. Iznosi koji se duguju osobama koje iz različitih 
razloga nisu više nisu uposlene kod aplikanta potpadaju u djelokrug ovog  kriterija i 
moraju biti izmireni u roku koji je propisan ugovorom i/ili definisan     zakonom, neovisno 
od načina na koji su te obaveze obračunate u finansijskim izvještajima. 

 

 

 



3. Termin „uposlenici“ uključuje sljedeće osobe: 

a) sve profesionalne igrače u skladu sa važećim FIFA „Propisima o statusu i transferu 
igrača“; 

b) administrativno, tehničko, medicinsko i osoblje obezbjeđenja navedeno u čl. od 36. do 
48.; 

c) Pružaoci usluga koji obavljaju bilo koju od funkcija iz člana 51.; 

d) Administrativno osoblje koje obavlja funkcije iz članova 55., 56., 57.i 58. (B kriteriji).  

 

4. Ako je bilo koji “uposleni” uposlen ili ima ugovor sa konsultantom ili na na neki drugi 
način pruža usluge subjektu unutar strukture pravne grupe ili izvještajnom perimetru 
koji nije aplikant za licencu , onda takve obaveze također moraju biti obuhvaćene 
stavom 1. ovog člana. 

5. Iznosi plativi licima koja iz različitih razloga više nisu u radnom odnosu ili nisu 
angažirana od strane aplikanta za licencu ili subjekta u okviru strukture pravne grupe 
aplikanta za licencu također potpadaju pod ovu odredbu i moraju se izmiriti u okviru 
perioda predviđenog ugovorom ili definisanog zakonom, bez obzira na to kako su te 
obaveze prikazane u finansijskim izvještajima. 

6. Aplikant za licencu je dužan pripremiti i podnijeti davaocu licence tabelu uposlenika 
koja prikazuje ukupna stanja u odnosu na zaposlene na dan 28. februar, koji prethodi 
licencnoj sezoni: 

a) Ukupan plativi iznos - Ukupan iznos dospjelih obaveza kao i svi preostali dospjeli 
iznosi na dan 31. mart (preneseno sa 28. februara); 

b) Ukupni odgođeni iznos (kako je definisano u Aneksu V); i 

c) Ukupni osporeni iznos (kako je definisano u Aneksu V). 

7. Sljedeće informacije moraju se dati, kao minimum, u vezi sa svakim zakašnjelim, 
odgođenim ili osporenim iznosom na dan 28. februara, zajedno sa obrazloženjem: 

a) Ime i položaj/funkcija zaposlenog (bez obzira da li je osoba bila zaposlena ili angažovana 
tokom godine do 28. februara); 

b) Datum početka i datum završetka (ako je primjenjivo); 

c) Neplaćeni iznosi, uključujući datum(e) dospijeća za svaki neplaćeni element i ako je 
primjenjivo, iznosi izmireni između 28. februara i 31. marta zajedno sa datumima 
izmirenja kao i sve preostale dospjele obaveze na dan 31. marta (preneseno sa 28. 
februara); 

d) Odgođeni iznosi, uključujući prvobitni i novi datum(e) dospijeća za svaki odgođeni iznos, 
i datum kada je zaključen pisani sporazum između strana; i 

e) Osporeni iznosi, uključujući oznake predmeta i kratak opis stajališta svih uključenih 
strana. 

 

8. Aplikant za licencu dužan je usaglasiti ukupne obaveze plaćanja prema tabeli 
uposlenika sa brojkom u bilansu stanja finansijskih izvještaja za stavku  

„Obaveze plaćanja prema uposlenicima“ ili sa računovodstvenim evidencijama koje su služile 
kao osnova obračuna. 

 

 



9. Aplikant za licencu mora potvrditi da je tabela zaposlenih potpuna, tačnaa I u skladu 
sa ovim Pravilnikom.To potkrepljuje kratkom izjavom i potpisom izvršnog 
organa/ovlaštenog potpisnika aplikanta za licencu – prilozi broj 22. i 23. (Aneks II). 

 
Dodatna dokumentacija uz Tabelu obaveza prema zaposlenima je sljedeća: 

 Konfirmacije za sve zaposlene poredane hronološki kao i u Tabeli obaveza prema 
zaposlenima na dan 28.02.2024. godine – prilog broj 24., 

 Dokazi o uplatama za obaveze za zaposlene u Tabeli obaveza prema zaposlenima za koje je 
bila iskazana dospjela obaveza na dan 28.02.2023. godine plaćene do 31.03.2024. godine – 
prilog broj 25., 

 Reprogrami za preostale dospjele obaveze prema zaposlenima shodno Tabeli obaveza 
prema zaposlenima na dan 28.02.2024. godine – prilog broj 26., 

 Izjava da li je bilo sudskih sporova sa zaposlenima u skladu sa Tabelom obaveza prema 
zaposlenima i ukoliko jeste, napraviti spisak – prilog broj 27. 

 
 

Član 72. 

Nema dospjelih neizmirenih obaveza prema društvenim/poreskim vlastima – prilog broj 28. 

1. Aplikant za licencu je dužan dokazati da na dan 31.marta godine koja prethodi sezoni za koju 
se traži licenca nema dospjelih obaveza (kako je specificirano u Aneksu V) prema 
društvenim/poreskim vlastima kao rezultat ugovornih ili zakonskih obaveza u pogledu 
svojih uposlenika koje trebaju biti isplaćene do 28. februara prije licencne sezone. 

2. U obaveze spadaju oni iznosi prema socijalnim/poreskim vlastima na temelju ugovornih 
zakonskih obaveza prema svim uposlenicima. Obaveze uključuju, ali nisu ograničene na 
porez na lični dohodak, uplate u penzioni fond, socijalno osiguranje i slična plaćanja. 

 

3. Aplikant za licencu mora davaocu licence dostaviti socijalnu/poresku tabelu sa stanjem na dan 
28. februar koji prethodi licencnoj sezoni a koja prikazuje: 

a) ukupan iznos koji se plaća socijalnim/poreskim organima; 

b) ukupan iznos dospjelih obaveza kao i svaki preostali neplaćeni iznos na dan 31. marta 
(prenesen sa 28. februara); 

c) ukupni odgođeni iznos (kako je definisano u Aneksu V); 

d) ukupan osporeni iznos (kako je definisano u Aneksu V); i 

e) ukupan iznos koji je predmet odlučivanja nadležnog organa(kako je definisano u Aneksu V). 

4. Sljedeće informacije moraju se dati, kao minimum, u vezi sa svakim zakašnjelim, odgođenim, 
osporenim ili neriješenim iznosom na dan 28. februara, zajedno sa obrazloženjem uz dokaze: 

a) Naziv povjerioca; 

b) Neplaćeni iznosi, uključujući datum(e) dospijeća za svaki neplaćeni element i, ako je 
primjenjivo, iznosi izmireni između 28. februara i 31. marta zajedno sa datumom poravnanja 
kao i sve preostale dospjele obaveze na dan 31. marta (preneseno sa 28. februara); 

c) Odgođeni iznosi, uključujući prvobitni i novi datum(e) dospijeća za svaki odgođeni iznos, i 
datum kada je zaključen pisani sporazum između strana; i 

d) Iznosi koji su predmet odlučivanja nadležnog organa i kratak opis zahtjeva aplikanta za 

licencu; i 

e) Osporeni iznosi, uključujući oznake predmeta i kratak opis stajališta svih uključenih strana. 



 

5. Aplikant za licencu je dužan sravniti ukupni iznos obaveze iz tabele društvenih/poreskih 
obaveza sa brojkom prikazanom u bilansu stanja iz finansijskih izvještaja pod stavkom 
“Obaveze plaćanja prema društvenim/poreskim vlastima” ili sa korištenim računovodstvenim 
podacima. 

 

6. Aplikant za licencu mora potvrditi da je tabela društvenih/poreskih obaveza, tačna i u skladu 
sa ovim Pravilnikom.To potkrepljuje kratkom izjavom i potpisom izvršnog organa/ovlaštenog 
potpisnika aplikanta za licencu – prilozi broj 29. i 30. (Aneks II). 

 

Dodatna dokumentacija uz Tabelu obaveza prema porezima je sljedeća: 

 Uvjerenje o stanju duga prema socijalnim / poreskim vlastima na dan 31.12.2023. godine i 
28.02.2024. godine – prilog broj 31., 

 Uplate vezane za poreze i doprinose za koje je bila iskazana dospjela obaveza na dan 
28.02.2023. godine plaćene do 31.03.2024. godine – prilog broj 32.,  

 Reprogrami za preostale dospjele obaveze prema porezima i doprinosima shodno Tabeli 
obaveza prema porezima i doprinosima na dan 28.02.2024. godine – prilog broj 33.; 

 Izjava da li je bilo sudskih sporova sa društvenim / poreskim vlastima – prilog broj 34.; 

 Aktuelni Sporazumi sa Poreskom upravom zajedno sa Uplatama za dospjele obaveze do 
28.02.2024. godine, plaćene do 31.03.2024. godine – prilog broj 35., 

 Izjava da li je bilo Poreskih kontrola čiji postupak još uvijek nije okončan i Klub nije dobio bilo 
koju presudu – prilog broj 36. 

 
 

Član 73. 

Nema dospjelih obaveza prema UEFA-i i davaocu licence – prilog broj 37. 

 

1. Aplikant za licencu je dužan dokazati da na dan 31. marta koji prethodi sezoni za koju se traži 
licenca nema dospjelih obaveza (kako je utvrđeno u Aneksu V) prema UEFA-i, dodatnim 
subjektima koje odredi UEFA ili davalac licence kao rezultat obaveza koje je dužan platiti do 28. 
februara prije licencne sezone. 

2. Obaveze u odnosu na UEFA-u uključuju, ali nisu ograničene na, finansijske doprinose 
nametnute od strane CFCB-a. 

3. U roku i u formi koju je odredio davalac licence, aplikant za licencu mora pripremiti i predati 
izjavu kojom potvrđuje ukupne obaveze prema UEFA-i, dodatnim subjektima određenim od 
UEFA-e i davaoca licence te o nepostojanju ili postojanju dospjelih obaveza – prilozi broj 38. i 
39. (Aneks II). 

Dodatna dokumentacija uz Tabelu obaveza prema UEFA-i i davaocu licence je: 

1. Uvjerenje o stanju duga prema UEFA-i i davaocu licence na dan 31.12.2023. godine i 
28.02.2024. godine – prilog broj 40.; 

2. Uplate vezane za dugovanja prema UEFA-i i davaocu licence za koje je bila iskazana dospjela 
obaveza na dan 28.02.2023. godine plaćene do 31.03.2024. godine – prilog broj 41.; 

3. Reprogrami za preostale dospjele obaveze prema UEFA-i i davaocu licence shodno Tabeli 
obaveza prema UEFA-i i davaocu licence na dan 28.02.2024. godine  – prilog broj 42.; 

4. Izjava da li je bilo sudskih sporova sa UEFA-om i davaocem licence – prilog broj 43.; 

5. Aktuelni Sporazumi sa UEFA-om i davaocem licence zajedno sa Uplatama za dospjele 
obaveze do 28.02.2024. godine, plaćene do 31.03.2024. godine – prilog broj 44. 

 



Član 74. 

Pisane izjave prije odluke o licenci 

1. U roku od 7 (sedam) dana prije početka perioda u kojem Prvostepeni organ treba donijeti odluku 
o licenci, aplikant za licencu je dužan u NS/FS BiH dostaviti pisane izjave. 
 

2. Aplikant za licencu treba potvrditi sljedeće: 

a) Da su svi dokumenti koji su dostavljeni davaocu licence kompletni i tačni; 

b) Da li je bilo ili nije bilo nekih značajnih promjena u vezi bilo kojeg kriterija licenciranja klubova; 

c) Da li je bilo ili nije bilo nekih značajnih događaja od velikog ekonomskog značaja na finansijsku 
poziciju aplikanta za licencu, od datuma bilansa stanja prethodnih godišnjih finansijskih 
izvještaja koji su prošli reviziju ili pregledanih periodičnih finansijskih izvještaja (ako je to b io 
slučaj). Ukoliko je bilo nekih događaja ili situacija od velikog ekonomskog značaja, u pismu sa 
izjavama uprave mora biti opisana priroda takvog događaja ili situacije, kao i procjena 
njegovog finansijskog efekta ili izjava da se takva procjena ne može napraviti; 

d) Da li ili ne aplikant za licencu (ili registrovani član NS/FS BIH koji je u ugovornom odnosu s 
aplikantom za licencu u smislu čl. 12) ili bilo koja roditeljska kompanija aplikanta za licencu 
uključena u izvještajni perimetar traži ili je dobila zaštitu od svojih povjerilaca, u skladu sa 
zakonima i propisima (uključujući dobrovoljni ili nametnuti administrativnu upravu u okviru 12 
(dvanaest) mjeseci koji prethode sezoni za koju se traži licenca. 

 

3. Saglasnost uprave mora biti dokazana putem potpisa u ime izvršnog tijela aplikanta za licencu. 
 

Član 75. 

Buduće finansijske informacije – prilog broj 45. 

1. Aplikant za licencu mora pripremiti i dostaviti buduće finansijske informacije kako bi davaocu 
licence pokazao svoju sposobnost da nastavi sa neograničenim poslovanjem do kraja 
licencne sezone kada revizorski izvještaj u vezi sa godišnjim finansijskim izvještajem ili 
privremenim finansijskim izvještajem podnesen u skladu sa članom 66. sadrži u odnosu 
zahtjev neograničenog poslovanja ocjenu posebna napomena, ključno revizijsko pitanje ili 
mišljenje/zaključak s rezervom. 

 

2. Buduće finansijske informacije moraju pokriti period koji počinje odmah nakon jednog 
od ova dva datuma koji dolazi kasnije: zakonskog zaključnog datuma za godišnje 
finansijske izvještaje ili ako je to slučaj, datuma bilansa stanja periodičnih finansijskih 
izvještaja koji mora pokrivati cijelu sezonu za koju se traži licenca. 

 

3. Buduće financijske informacije se moraju sastojati od: 

a) budžetski planiranog bilansa stanja, sa uporednim brojkama za prethodni izvještajni 
period i prelazni period (ako je primjenjivo); 

b) budžetski planiranog računa dobiti i gubitaka/bilansa uspjeha sa uporednim brojkama 
za prethodni izvještajni period i prelazni period (ako je primjenjivo); 

c) budžetski planiranog izvještaja o novčanim tokovima, sa uporednim brojkama za 
prethodni izvještajni period i prelazni period (ako je primjenjivo); 

d) napomena s obrazloženjima uključujući kratak opis svake značajne pretpostavke 
(pozivajući se na relevantne aspekte istorijskih i drugih financijskih informacija) koja je 
korištena za pripremu budućih finansijskih informacija, kao i ključnih rizika koji mogu 
uticati na buduće financijske rezultate. 



4. Buduće finansijske informacije moraju biti pripremane najmanje na kvartalnoj osnovi. 
 

5. Buduće finansijske informacije moraju biti pripremljene dosljedno sa godišnjim 
finansijskim izvještajima koji su prošli reviziju, te slijediti iste računovodstvene politike 
koje su bile korištena za pripremu godišnjih finansijskih izvještaja, izuzev ako je bilo 
izmjena računovodstvene politike nakon datuma najsvježijih godišnjih finansijskih 
izvještaja koje se moraju reflektovati u narednim godišnjim finansijskim izvještajima – i u 
tom slučaju treba prezentirati detalje o tim izmjenama. 

 

6. Buduće finansijske informacije moraju zadovoljavati minimum zahtjeva za prikazivanje 
podataka kako je propisano Aneksom III, kao i računovodstvene principe propisane 
Aneksom IV. Moraju biti uključene i dodatne stavke ili napomene ukoliko pružaju 
pojašnjenje ili ukoliko bi njihovo izostavljanje dovelo do toga da buduće finansijske 
informacije dovedu do pogrešnih zaključaka. 

 

7. Buduće finansijske informacije s pretpostavkama na kojima su iste zasnovane mora 
odobriti uprava. To mora biti dokazano kratkom izjavom uprave aplikanta za licencu 
kojom se potvrđuje da su dostavljene buduće finansijske informacije potpune, tačne i u 
skladu sa Pravilnikom. 

 

V DIO UEFA MONITORING 
 

Član 76. 
Zahtjevi UEFA monitoringa 

Na zahtjeve UEFA monitoringa primjenjuju se članovi 75. do 95. i odgovarajući Aneksi UEFA 
Pravilnika o licenciranju klubova i finansijske održivosti (izdanje 2023). 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ANEKS II: Određivanje revizora i postupak revizorskog ocjenjivanja 
 
1. Principi 

1.1 Revizor mora biti nezavisan u skladu s Etičkim kodeksom za profesionalne računovođe 
Međunarodne federacije računovođa (IFAC) (vidi članove 66, 68. i Aneks IV). 
1.2 Revizor mora biti član nekog relevantnog tijela koje je član IFAC-a. Ukoliko na teritoriji aplikanta 
za licencu nema nijednog člana IFAC-a, od aplikanta za licencu će se tražiti da koristi nezavisnog 
revizora kojem domaći zakon dozvoljava da vrši poslove revizije. 
 
2. Postupak ocjenjivanja 
2.1 Revizor je dužan izvršiti reviziju godišnjih financijskih izvještaja. Revizorov izvještaj mora – prilog 
broj 46.: 

 
a) sadržavati izjavu kojom se potvrđuje da je revizija provedena u skladu sa Međunarodnim 

revizijskim standardima ili relevantnim domaćim revizijskim standardima ili praksama kad iste, 
kao minimum, ispunjavaju zahtjeve Međunarodnih revizijskih standarda; i 

b) biti podnesen davaocu licence zajedno s godišnjim financijskim izvještajima kako bi činio 
osnovu za donošenje odluke o licenci. 
Pored toga, revizor mora izdati još jednu izjavu o tome da li je godišnji finansijski izvještaj u 
skladu sa računovodstvenim zahtjevima iz Aneksa IV. Gdje to nije slučaj, izjava mora 
sadržavati kratak opis zahtjeva koji nisu ispunjeni. U tom slučaju će CFCB detaljno pregledati 
transakcije u skladu sa Proceduralnim pravilima koja regulišu rad UEFA-inog tijela za 
finansijsku kontrolu klubova. 

 
2.2 Revizor je dužan, kao minimum, izvršiti pregled privremenih financijskih izvještaja. Revizorov 
izvještaj mora: 
 

a) sadržavati izjavu kojom se potvrđuje da je pregled proveden u skladu sa Međunarodnim 
standardima o angažmanu na pregledu (ISRE) 2410, “Pregled privremenih financijskih 
informacija koji je izvršio nezavisni revizor subjekta”, ili u skladu sa relevantnim domaćim 
standardima ili praksama za takve preglede kada isti ispunjavaju, kao minimum, zahtjeve 
ISRE 2410; i 

b) biti podnesen davaocu licence zajedno s periodičnim financijskim izvještajima kako bi činio 
osnovu za donošenje odluke o licenci. 
 
Pored toga, revizor mora izdati još jednu izjavu o tome da li je godišnji finansijski izvještaj u 
skladu sa računovodstvenim zahtjevima iz Aneksa IV. Gdje to nije slučaj, izjava mora 
sadržavati kratak opis zahtjeva koji nisu ispunjeni. U tom slučaju će CFCB detaljno pregledati 
transakcije u skladu sa Proceduralnim pravilima koja regulišu rad UEFA-inog tijela za 
finansijsku kontrolu klubova. 

 
2.3 Revizor je dužan ocijeniti dopunske informacije i/ili preinačene finansijske izvještaje, ako ih ima. 
Revizorski izvještaj o činjeničnim nalazima mora – prilog broj 47.: 

 
a) opisati procedure koje je propisao davalac licence i nalaze u vezi sa svakom; 
b) sadržavati izjavu kojom se potvrđuje da je ocjenjivanje provedeno putem dogovorenih 

procedura u skladu sa ISRS 4400 ili u skladu sa relevantnim domaćim standardima ili 
praksama kada isti ispunjavaju, kao minimum, zahtjeve ISRS 4400; i 

c) biti podnesen davaocu licence zajedno sa dopunskim informacijama kako bi činio osnovu za 
donošenje odluke o licenci. 

 
 
 
 
 



2.4 Revizor može ocjenjivati i druge financijske informacije koje nisu definisane Aneksom 2.1 do 
Aneksa 2.3. U tom slučaju revizorski izvještaj o činjeničnim nalazima mora: 

a) sadržavati izjavu kojom se potvrđuje da je ocjenjivanje provedeno ili 
i. putem dogovorenih procedura u skladu sa ISRS 4400 ili u skladu sa 

relevantnim domaćim standardima ili praksama kada isti ispunjavaju, kao 
minimum, zahtjeve ISRS 4400; ili 

ii. za ocjenjivanje budućih financisjkih informacija (ako je to slučaj) u skladu sa 
Međunarodnim standardima angažmana za izražavanje uvjeravanja (ISAE) 
3400 ili u skladu sa relevantnim državnim standardima ili praksama kada isti 
ispunjavaju, kao minimum, zahtjeve ISAE 3400; i 

b) biti podnesen davaocu licence zajedno s relevantnom dokumentacijom kako bi činio osnovu 
za donošenje odluke o licenci. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ANEKS III: Zahtjevi za prikazivanje podataka u financijskim izvještajima 
 
1. Principi 

1.1 Neovisno od zahtjeva državne računovodstvene prakse, Međunarodnih standarda financijskog 
izvještavanja (IFRS) ili Međunarodnih standarda financijskog izvještavanja za male i srednje subjekte, 
financijski kriteriji od aplikanata za licencu/nosilaca licence zahtijevaju da davaocu licence 
prezentiraju minimalni nivo financijskih informacija kako je propisano članovima 66, 68. i 74. 
1.2 Svaka komponenta financijskih izvještaja mora biti jasno identifikovana. Naredne informacije 
moraju biti jasno prikazane, te ponovljene u financijskim izvještajima gdje god je to potrebno za 
pravilno razumijevanje prezentiranih informacija: 

a) Naziv (i pravni oblik), sjedište i poslovna adresa subjekta koji podnosi izvještaj i eventualne 
izmjene tih informacija u odnosu na prethodni referentni datum godišnjeg obračuna; 

b) Da li financijske informacije pokrivaju pojedinačnog aplikanta za licencu ili grupu subjekata ili 
neku drugu kombinaciju subjekata i opis strukture i sastava bilo koje takve grupe ili 
kombinacije; 

c) Referentni datum godišnjeg obračuna i period koji pokrivaju financijske informacije (za 
aktuelne i uporedne informacije); i 

d) Valuta u kojoj su prikazane informacije. 
1.3 Ako godišnji finansijski izvještaji i/ili privremeni izvještaji nisu usklađeni sa zahtjevima za 
objavljivanje informacija navedenim u Aneksu III, tada aplikant za licencu mora dostaviti davaocu 
licence i sljedeće: 

a) dodatne informacije kako bi se ispunili zahtjevi za objavljivanje informacija navedeni u Aneksu 
III; 

b) izvještaj o procjeni od strane istog revizora koji potpisuje godišnje finansijske izvještaje i/ili 
privremene izvještaje na temelju dogovorenih procedura koje propisuje davalac licence u 
pogledu kompletnosti i tačnosti prepravljenih finansijskih izvještaja. 

2. Bilans stanja 
2.1 Minimalni zahtjevi za sadržaj u pogledu stavki Bilansa stanja su: 
Sredstva/aktiva 

i. gotovina i ekvivalenti gotovine 
ii. potraživanja po osnovu transfera igrača (tekuća i netekuća) 
iii. potraživanja od grupe subjekata i drugih povezanih strana (tekuća i netekuća) 
iv. ostala tekuća potraživanja 
v. poreska sredstva (tekuća i netekuća) 
vi. zalihe 
vii. ostala sredstva (tekuća i netekuća) 
viii. materijalna stalna sredstva 
ix. nematerijalna sredstva – igrači 
x. nematerijalna sredstva – ostalo 
xi. investicije 

Obaveze 
xii. bankovna prekoračenja 
xiii. bankovni i drugi zajmovi (tekući i netekući) 
xiv. obaveze plaćanja prema subjekatima u grupi i drugim povezanim stranama (tekuće i 
netekuće) 
xv. obaveze plaćanja po osnovu transfera igrača (tekuće i netekuće) 
xvi. obaveze plaćanja prema uposlenicima (tekuće i netekuće) 
xvii. obaveze prema socijalnim/poreskim vlastima (tekuće i netekuće) 
xviii. obračunate obaveze i odgođeni prihod (tekuća i netekuća) 
xix. ostale poreske obaveze (tekuće i netekuće) 
xx. ostale tekuće obaveze 
xxi. rezervisanja (kratkoročna i dugoročna) 
xxii. ostale obaveze (tekuće i netekuće) 
Neto sredstva/obaveze 
xxiii. neto sredstva/obaveze 



Kapital 
xxiv. dionički/osnovni kapital 
xxv. revalorizaciona rezerva 
xxvi. Ostale rezerve 
xxvii. Zadržana dobit 

2.2 Uprava može smatrati da je stavke od (i.) do (xxvii.) najbolje prikazati na glavnoj strani bilansa 
stanja ili u napomenama. 
 
3. Bilans uspjeha (obračun dobiti i gubitka) 

3.1 Minimalni zahtjevi za sadržaj u pogledu stavki Bilansa uspjeha su: 
Prihodi 

i. prihod od ulaznica 
ii. sponzorstvo i reklamiranje 
iii. prava emitovanja-prenosa 
iv. komercijala 
v. UEFA-in solidarni doprinos i sredstava za nagrade 
vi. grantovi/subvencije od domaćeg fudbalskog tijela ili vlasti 
vii. Ostali operativni prihodi 
viii. ukupni prihod (zbir stavki i-vi) 

Rashodi 

ix. trošak prodaje/materijala 
x. trošak plaćanja naknada za zaposlene (igrači i ostali zaposleni) 
xi. deprecijacija i umanjenje vrijednosti materijalnih stalnih sredstava 
xii. amortizacija i umanjenje vrijednosti ostalih nematerijalnih sredstava (isključujući 
registracije igrača)  
xiii. ostali operativni troškovi 
xiv. ukupni operativni troškovi (zbir stavki od ix do xiii.) 

Registracija igrača 
xv. amortizacija registracija igrača i umanjenje registracija igrača  
xvi. dobit/gubitak od prodaje registracija igrača  
xvii. ostali prihodi/rashodi od transfera 
xviii. ukupni neto rezultat od transfera igrača (zbir stavki od xv do xvii) 

Neoperativne stavke 

xix. dobit/gubitak od prodaje materijalne ili nematerijalne imovine 
xx. finansijski prihodi i rashodi 
xxi. ostali neoperativni prihodi/rashodi 
xxii. prihodi/rashodi od poreza 
xxiii. neto rezultat (zbir stavki viii, xiv, xviii i xix do xxii) 

3.2 Uprava može smatrati da je stavke (i) do (xxiii) najbolje prikazati na glavnoj strani bilansa stanje 
ili u napomenama. 
 
4. Izvještaj o tokovima gotovine 
4.1 U izvještaju o tokovima gotovine treba prikazati tokove gotovine za određeni financijski period 
zasebno klasifikovane kako je dalje navedeno. 
Tokovi gotovine iz operativnih aktivnosti 
Operativne aktivnosti su osnovne aktivnosti određenog subjekta za sticanje prihoda i druge aktivnosti 
koje nisu investicijske ili financijske aktivnosti. Zato su one generalno rezultat transakcija i drugih 
događaja koji se uzimaju u obzir kod određivanja neto dobiti ili gubitka. Minimalni zahtjevi za 
prikazivanje informacija navedeni su ispod: 
 i. neto gotovinski priliv/odliv od operativnih aktivnosti. 
Tokovi gotovine iz investicijskih aktivnosti 

Investicijske aktivnosti su nabavka i prodaja dugoročnih sredstava (uključujući registracije igrača) i 
ostale investicije koje nisu uključene u ekvivalente gotovine. Subjekat je dužan zasebno prikazati 
najvažnije klase bruto gotovinskih naplata i bruto gotovinskih isplata po osnovu investicijskih 
aktivnosti. 



Minimalni zahtjevi za prikazivanje informacija navedeni su ispod: 
i. Neto gotovinski priliv/odliv od nabavke/prodaje registracija igrača 
ii. Neto gotovinski priliv/odliv od nabavke/prodaje materijalnih ili nematerijalnih stalnih 
sredstava 
iii. Ostali gotovinski priliv/odliv od investicijskih aktivnosti 

Tokovi gotovine iz financijskih aktivnosti 

Financijske aktivnosti su aktivnosti čiji rezultat je promjena veličine i sastava dioničkog kapitala 
unesenog u kapital i zaduživanje izvještajnog subjekta. Subjekat je dužan zasebno prikazati 
najvažnije klase bruto gotovinskih naplata i bruto gotovinskih isplata po osnovu financijskih aktivnosti. 
Minimalni zahtjevi za prikazivanje informacija navedeni su ispod: 

iv. Neto gotovinski priliv/odliv od pozajmica – dioničari i povezana strana 
v. Neto gotovinski priliv/odliv od pozajmica – financijske institucije 
vi. Gotovinski priliv od povećanja kapitala/ekvitija 
vii. Gotovinski odliv od dividendi isplaćenih vlasnicima/ dioničarima 
viii. Ostali gotovinski priliv/odliv od financijskih aktivnosti 

Ostali tokovi gotovine 
Tokovi gotovine od primljenih i isplaćenih kamata i dividendi također moraju biti zasebno prikazani. 
Svaki mora biti prikazan na dosljedan način od jednog do drugog perioda bilo kao operativne, 
investicijske ili financijske aktivnosti. 
Tokovi gotovine po osnovu poreza na dohodak moraju biti zasebno prikazani i klasifikovani kao tokovi 
gotovine od operativnih aktivnosti, izuzev ako se mogu adekvatno i konkretno identifikovati kao 
financijske ili investicijske aktivnosti. 
4.2 Komponente gotovine i ekvivalenata gotovine trebaju biti prikazane i trebaju biti prezentirani iznosi 
iz izvještaja o tokovima gotovine sravnjeni s ekvivalentnim stavkama prikazanim u bilansu stanja. 
 
5. Napomene (bilješke) uz financijske izvještaje 

5.1 Napomene uz godišnje financijske izvještaje treba prezentirati na sistematičan način. Svaka 
stavka na glavnoj strani bilansa stanja, bilansa uspjeha i izvještaja o tokovima gotovine treba biti 
unakrsno povezana sa relevantnim informacijama u napomenama.  
Minimalni zahtjevi za prikazivanje informacija u napomenama uključuju: 

a) Računovodstvene politike 
Osnova za sastavljanje finansijskih izvještaja i sažetak korištene značajne računovodstvene politike. 

b) Materijalna stalna (osnovna) sredstva 

Svaka klasa materijalnih stalnih sredstava mora biti zasebno prikazana (npr. nekretnine, stadion i 
oprema, prava korištenja sredstava). 
Za svaku klasu materijalnih stalnih sredstava moraju biti prikazane sljedeće informacije: 

i) bruto vrijednost po kojoj se vodi i akumulisana deprecijacija (objedinjeno sa akumulisanim 
gubicima od umanjenja vrijednosti sredstva) na početku i na kraju perioda; i 
ii) sravnjenje vrijednosti po kojoj se vodi na početku i na kraju perioda, prikazujući kupovine, 
prodaje, povećanja ili umanjenja tokom perioda koja su rezultat revalorizacije, gubitke zbog 
umanjenja vrijednosti priznate u obračunu dobiti i gubitaka tokom tog perioda (ako ih je bilo), 
poništene gubitke zbog umanjenja vrijednosti prikazane u obračunu dobiti i gubitaka tokom 
tog perioda (ako ih je bilo) i deprecijaciju. 

U napomenama o korištenim računovodstvenim politikama moraju biti prikazani i korišteni metodi 
deprecijacije i korisni životni vijek (ili stope deprecijacije). 
  



c) Nematerijalna sredstva 
Svaka klasa nematerijalnih sredstava mora biti zasebno prikazana (npr. registracije igrača, gudvil 
(goodwil), ostala nematerijalna sredstva). 
Za svaku klasu nematerijalnih sredstava moraju biti prikazane sljedeće informacije: 

i) bruto vrijednost po kojoj se vodi i akumulisana deprecijacija (zajedno s akumulisanim 
gubicima zbog oslabljenja vrijednosti sredstva) na početku i na kraju perioda; i 
ii) sravnjenje vrijednosti po kojoj se vodi na početku i na kraju perioda, prikazujući kupovine, 
prodaje, svako smanjenja tokom perioda koje je rezultat umanjenja vrijednosti priznatog u 
obračunu dobiti i gubitaka tokom tog perioda, i amortizaciju. 

Za više informacija u vezi računovodstvenih zahtjeva za registracije igrača, vidi Aneks VII. 

d) Založena sredstva i sredstva pod rezervacijom vlasništva 
i. Mora biti prikazano postojanje restrikcija i iznosi istih u pogledu vlasništva i nekretnina, 
stadiona i opreme koji su dati u zalog kao osiguranje plaćanja ili garancije. 
ii. Mora biti prikazano postojanje restrikcija i računovodstveni iznosi istih u pogledu 
nematerijalnih sredstava (kao registracije igrača) datih u zalog kao obezbjeđenje za plaćanje 
obaveza. 
iii. Postojanje uknjižene finansijske vrijednosti imovine i/ili iznos budućih prihoda (kao što su 
potraživanja i budući prihodi od prodaje registracija igrača, raspodjela od takmičenja/novčanih 
nagrada, sezonskih ulaznica i drugih ulaznica, prava na emitovanje i sponzorskih aranžmana) 
založenih kao osiguranje za obaveze ili potencijalne obaveze. 

e) Investicije 
Investicije moraju uključivati investicije u kćerke kompanije, subjekte pod zajedničkom kontrolom i 
povezane kompanije. Što se tiče investicija u kćerke kompanije, subjekte pod zajedničkom kontrolom 
i povezane kompanije, za svaku investiciju moraju biti prikazane minimalno sljedeće informac ije: 

i) naziv; 
ii) zemlja osnivanja ili sjedišta; 
iii) vrsta djelatnosti subjekta; 
iv) udio vlasničkog interesa; 
v) ukoliko se razlikuju, i udio glasačkog prava; i 
vi) opis metoda korištenog za računovodstveno prikazivanje investicije. 

f) Dozvoljena bankovna prekoračenja i zajmovi 

Za svaku klasu financijske obaveze mora biti prikazano sljedeće: 
i) informacija o obimu i prirodi financijskih instrumenata, uključujući iznose i trajanje te 
eventualne značajne uslove koji mogu uticati na iznos, tajming i izvjesnost budućih tokova 
gotovine; i 
ii) usvojene računovodstvene politike i metode, uključujući korištene kriterije za priznavanje i 
osnov za primjenjeno mjerenje. 

g) Rezervacije 

Rezervacije moraju biti prikazane u zasebnim klasama. Prilikom određivanja koje rezervacije se mogu 
objediniti da čine jednu klasu, neophodno je razmotriti da li je priroda tih stavki dovoljno slična da bi 
bile kombinovane u prikazu jedinstvenog iznosa. 
Za svaku klasu rezervacija mora biti prikazan iznos po kojem se vodi na početku i na kraju perioda, 
iskorišteni iznos i eventualni oslobođeni/isplaćeni ili potražujući iznos u tom periodu. 

h) Emitovani kapital i rezerve 

Dionički kapital, revalorizacijske rezerve, ostale rezerve i zadržane zarade moraju biti zasebno 
prikazane. 

i) Dionički/osnovni kapital 

Vezano za dionički kapital emitovan tokom izvještajne godine, mora biti prikazano sljedeće: 

 broj i vrsta emitovanih dionica; 

  dionička premija (ako je bilo) po osnovu emitovanih dionica; 

 ukupno zarađeni iznos kao rezultat emitovanja dionica; 

  razlog za emitovanje novih dionica. 
ii) Revalorizacijske rezerve 



Kada su stavke nekretnina, stadiona, opreme i/ili nematerijalne imovine prikazane u 
revalorizovanim iznosima, mora biti prikazan višak po osnovu revalorizacije uz naznaku 
promjene za izvještajni period i eventualnih restrikcija u pogledu raspodjele salda dioničarima. 
iii) Ostale rezerve 
Bilo koji drugi oblik rezervi koji nije sadržan u revalorizacijskim rezervama, uključujući sve 
promjene za izvještajni period i sva ograničenja na raspodjeli bilansa dioničarima, mora biti 
prikazan. 
iv) Zadržana dobit 
Saldo zadržane dobiti, odnosno akumulirane dobiti ili gubitka na dan početka izvještajnog 
perioda i na dan bilansa stanja, kao i promjene 
tokom izvještajnog perioda moraju biti prikazani. 

j) Strana koja vrši/ima kontrolu i strana koja ima konačnu kontrolu 

Kada se subjekat koji podnosi izvještaj nalazi pod kontrolom druge strane, obavezno se mora prikazati 
odnos sa povezanom stranom i ime te strane, a ako se razlikuju, ime strane koja ima konačnu 
kontrolu. Ovu informaciju treba prikazati neovisno od toga da li je bilo kakvih transakcija između strana 
koje imaju kontrolu i subjekta koji podnosi izvještaj. 

k) Transakcije povezanih strana 
Transakcije povezanih strana znači prenos resursa, usluga ili obaveza između povezanih strana, bez 
obzira da li je cijena zaračunata. Transakcije između povezanih strana mogla se obaviti ili ne po fer 
vrijednosti. Ukoliko je bilo transakcija između povezanih strana tokom izvještajnog perioda, subjekat 
koji podnosi izvještaj je dužan prikazati prirodu odnosa s povezanom stranom, kao i informaciju o 
transakcijama tokom tog perioda i preostala salda, uključujući preuzete obaveze, što je potrebno za 
razumijevanje potencijalnog efekta tog odnosa na financijske izvještaje. Stavke koje su po svojoj 
prirodi slične mogu biti prikazane zajedno izuzev kad je zasebno prikazivanje neophodno da bi se 
razumjeli efekti transakcija s povezanim stranama na financijske izvještaje subjekta koji podnosi 
izvještaj. 
Kao minimum, prikazane informacije za svaku povezanu stranu moraju sadržavati: 

i) iznos i prirodu transakcije; 
ii) iznos preostalog salda, uključujući preuzete obaveze i: 

- njihove uslove, uključujući i da li su osigurane, te prirodu sredstava koja treba obezbijediti 
za izmirenje; i 
- detalje eventualno primljenih ili izdatih garancija. 

iii) rezervacije za sumnjive dugove vezane za iznos preostalog salda; i 
iv) trošak priznat tokom perioda u pogledu loših ili sumnjivih dugovanja povezanih strana. 

Tražene stavke moraju biti zasebno prikazane za svaku od sljedećih kategorija: 

 roditeljska kompanija; 

 subjekti koji imaju zajedničku kontrolu ili značajan uticaj na izvještajni subjekat; 

 kćerke kompanije; 

 partnere; 

 zajedničke poduhvate (kompanije) u kojima je subjekat koji podnosi izvještaj jedan od 
učesnika; 

 Subjekti ili ključno rukovodeće osoblje matičnog društva; i 

 ostale povezane strane. 
Treba potvrditi da su transkacije s povezanim stranama bile realizovane pod uslovima koji su jednaki 
uslovima koji vladaju u transakcijama s poznatim klijentima, ukoliko se takvi uslovi mogu potkrijepiti. 
 

l) Vanredne obaveze 

Osim kada je eventualni odliv sredstava za izmirenje obaveza malo izgledan, subjekat koji podnosi 
izvještaj dužan je prikazati za svaku klasu vanrednih obaveza na referentni datum godišnjeg 
obračuna kratak opis prirode vanredne obaveze i, gdje je to izvodljivo: 

i) procjenu njenog financijskog efekta; 
ii) naznaku neizvjesnosti u vezi s iznosom ili tajmingom eventualnog odliva; i 
iii) mogućnost eventualnog povrata sredstava (refundacije) 

  



I. Događaji nakon datuma bilansa stanja 
Materijalni događaji koji se ne usklađuju i koji su se desili nakon datuma bilansa stanja moraju biti 
prikazani, uključujući prirodu događaja i procjenu njegovog financijskog efekta ili izjava da se ta 
procjena ne može napraviti. Primjeri takvih događaja su: 

i) pozajmica s fiksnim rokom otplate čije dospijeće se približava bez realne perspektive da se 
ista obnovi ili otplati; 
ii) značajni operativni gubici; 
iii) otkrivanje materijalne pronevjere ili grešaka koje pokazuje da su financijski izvještaji 
netačni; 
iv) uprava odluči da namjerava likvidirati subjekat ili prestane s djelatnostima ili nema realne 
alternative osim da tako postupi; 
v) transakcije s igračima u kojima su isplaćena ili naplaćena sredstva značajna; 
vi) transakcije koje se odnose na nekretnine – npr. klupski stadion. 
m) Ostali prikazi 
i) Honorari zastupnika/posrednika 
Mora biti prikazan ukupan iznos isplaćen zastupniku/ posredniku ili u korist 
zastupnika/posrednika u izvještajnom periodu. 
ii) Troškovi poreza 
Komponente poreskog troška moraju biti zasebno prikazane. To jeste, zbirni iznos uključen u 
određivanje neto dobiti ili gubitka za izvještajni period u pogledu tekućeg i/ili odloženog poreza. 
iii) Razno 

Eventualne dodatne informacije ili iznošenje podataka koji nisu prezentirani na glavnoj strani bilansa 
stanja, bilansa uspjeha (obračun dobiti i gubitka) i izvještaja o tokovima gotovine, ali su relevantni za 
razumijevanje bilo kojeg od tih izvještaja i/ili su potrebni kako bi se zadovoljili minimalni zahtjevi. 
 
5.2 Napomene (bilješke) uz privremene financijske izvještaje se sastoje najmanje od: 

a) izjave da su u privremenim financijskim izvještajima primjenjivane iste računovodstvene 
politike i metodi izračunavanja kao u najnovijim godišnjim financijskim izvještajima ili, ako su 
te politike ili metode mijenjane, opis prirode i efekata tih izmjena; 
b) napomena ekvivalentnih onima u godišnjim finansijskim izvještajima kako je definisano u 
Aneksu III .5.1; i 
c) prikaza eventualnih događaja ili transakcija koji su materijalni za razumijevanje aktuelnog 
prelaznog perioda. 

 
6. Tabela za identifikaciju igrača – prilog broj 48. 
6.1 Svi aplikanti za licencu/nosioci licence su dužni pripremiti i davaocu licence dostaviti tabelu za 
identifikaciju igrača. 
6.2 Tabela za identifikaciju igrača mora biti stavljena na raspolaganje revizoru, koji je dužan sravniti 
ukupne brojke u tabeli za identifikaciju igrača sa relevantnim brojkama iz bilansa stanja i obračuna 
dobiti i gubitka u godišnjim finacijskim izvještajima i privremenim finansijskim izvještajima. Međutim, 
tabelu za identifikaciju igrača nije potrebno prikazati u godišnjim financijskim izvještajimae i 
privremenim finansijskim izvještajima. 
6.3 Minimum informacija koje je potrebno uvrstiti u tabelu za identifikaciju igrača za svakog igrača je: 

a) Ime i datum rođenja; 
b) Početni datum prvobitnog igračevog ugovora i završni datum aktuelnog ugovora; 
c) Troškovi registracije igrača, 
d) Akumulisana donesena amortizacija i amortizacija na kraju perioda; 
e) Amortizacija registracije igrača u tom periodu; 
f) Umanjenje vrijednosti registracije igrača u tom periodu; 
g) Prodaja registracije igrača (trošak i akumulisana amortizacija); 
h) Neto knjigovodstvena vrijednost (knjigovodstveni iznos); 
i) Dobit/(gubitak) od prodaje registracije igrača; i 
j) Prava preprodaje (ili slična) tj. opis i (po mogućnosti) kvantifikacija bilo kojeg prava 
preprodaje klubu koji je prethodno držao registraciju igrača, isključujući kompenzaciju za 
treniranje i/ili solidarni doprinos. 



6.4 Relevantni igrači za koje su potrebni podaci u tabeli za identifikaciju igrača: 
a) svi igrači čiju registraciju drži aplikant za licencu/nosilac licence u bilo koje vrijeme tokom 
predmetnog perioda i u pogledu kojih su nastali neki direktni troškovi akvizicije (u određenom 
vremenskom trenutku tokom izvještajnog perioda ili tokom prethodnih perioda); i 
b) svi igrači u vezi kojih je priznat određeni prihod/ dobit (ili gubitak) (u određenom 
vremenskom trenutku tokom izvještajnog perioda). 

6.5 Za aplikante za licencu/nosioce licence koji su ponovo prikazali računovodstvene brojke igrača 
kako bi ispunili računovodstvene zahtjeve ovog pravilnika, takve objedinjene brojke iz tabele za 
identifikaciju igrača moraju se slagati sa/ biti sravnjene sa ponovo prikazanim brojkama u prerađenim 
finansijskim izvještajima. 
 
Dodatna dokumentacija uz Tabelu za identifikaciju igrača je sljedeća: 

 spisak svih igrača koji su bili u Klubu u periodu 01.01.2023.-28.02.2024. godine sa posebnom 
Tabelom igrača koji su došli i otišli iz Kluba u toku istog perioda – prilog broj 49.; 

 Kartice prihoda od prodaje ukoliko Klub ima igrače za koje je ostvario određeni prihod u toku 
2023. godine ili za period 01.01.-28.02.2024. godine bez obzira da li je riječ o transferima, 
trening kompenzacijama ili nekim drugim uslovnim naknadama – prilog broj 50. 

 
7. Financijski pregled koji priprema uprava 

7.1 Godišnji financijski izvještaji moraju sadržavati jedan financijski pregled ili komentar koji je 
priprema uprava (ponekad se naziva i “direktorski izvještaj”) koji opisuje i pojašnjava osnovna svojstva 
financijskog poslovanja subjekta koji podnosi izvještaj, kao i financijsko stanje i glavne rizike i 
neizvjesnosti s kojima se isti suočava. 
7.2 Godišnji financijski izvještaji također moraju sadržavati imena osoba koje su u bile članovi izvršnog 
tijela, ili upravnog odbora, te nadzornih odbora subjekta koji podnosi izvještaj u bilo kojem trenutku 
tokom godine. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANEKS IV: Osnova za pripremu finansijskih izvještaja  

A – Principi 

1. Finansijski izvještaji kako su definisani u čl. 66. i 67. moraju se zasnivati na računovodstvenim 
standardima propisanim u zakonima o računovodstvu i reviziji u Federaciji BiH i u Republici 
Srpskoj. 

 

2. Finansijski izvještaji moraju biti pripremljeni na pretpostavci da je Aplikant za licencu u stanju 
nastaviti sa poslovanjem, što znači da će nastaviti s poslovanjem u predvidivoj budućnosti. 
Pretpostavlja se da Aplikant za licencu nema ni namjeru ni potrebu da krene u likvidaciju, prestane 
poslovati ili zatraži zaštitu od povjerilaca u skladu sa zakonima ili propisima. 

 

3. Okvir za finansijsko izvještavanje, koji je pogodan kao osnova za pripremu finansijskih izvještaja, 
mora sadržavati neke principe, uključujući: 

a) pošteno prikazivanje; 

b) dosljednost prikazivanja; 

c) akrualnu osnovu vođenja računovodstva; 

d) zasebno prikazivanje svake materijalne klase stavki; 

e) nema prebijanja između sredstava i obaveza i između prihoda i rashoda. 
 

4. Bez obzira na to što je svaki aplikant za licencu dužan pripremiti godišnje finansijske izvještaje 
koji su prošli reviziju u skladu sa računovodstvenom praksom za registrovana preduzeća svoje 
zemlje, u skladu sa Međunarodnim standardima finansijskog izvještavanja ili Međunarodnim 
standardima finansijskog izvještavanja za mala i srednja preduzeća, ovaj pravilnik sadrži 
specifične računovodstvene zahtjeve koje treba ispoštovati kako je propisano Aneksom IV. 
 

5. Aplikant za licencu dužan pripremiti dopunske informacije (koje će dostaviti davaocu licence) 
ukoliko računovodstveni zahtjevi opisani u ovom Aneksu nisu bili ispunjeni u pogledu prikaza i 
računovodstvenog tretmana u godišnjim finansijskim izvještajima koji su prošli reviziju. Te 
dopunske informacije moraju sadržavati nanovo napravljen bilans stanja, obračun dobiti i gubitka 
i eventualne s njima povezane napomene kako bi ispunile donje zahtjeve. Takođe moraju 
sadržavati napomenu (ili napomene) u kojima se sravnjuju rezultati finansijske pozicije prikazane 
u dokumentu s dopunskim informacijama sa rezultatima prikazanim u godišnjim finansijskim 
izvještajima koji su prošli reviziju (koji su bili pripremljeni u skladu sa državnom računovodstvenom 
praksom). Novoprikazane finansijske informacije mora ocijeniti revizor putem dogovorenih 
procedura. 

6. Finansijske izvještaje mora odobriti uprava i mora biti predočen dokaz o tome u formi kratke izjave 
i potpisa u ime izvršnog organa subjekta koji podnosi izvještaj – prilog broj 51. 

 
B – Zahtjevi za konsolidaciju/kombinaciju 
 
1. Finansijske informacije svih subjekata uključenih u izvještajni perimetar (kako je definisano čl. 65.) 

moraju biti ili kombinovane ili konsolidovane kao da se radi o jednoj kompaniji. 
 

2. Konsolidovani finansijski izvještaji su finansijski izvještaji grupe u kojima su prezentirana sredstva, 
obaveze, kapital, prihod, rashodi i tokovi gotovine roditeljske kompanije i njenih kćerki kao 
jedinstvene kompanije. 
 

3. Kombinovani finansijski izvještaji su oni koji uključuju informacije o dvije ili više kompanija pod 
zajedničkom kontrolom bez informacija o subjektu koji vrši tu kontrolu. 



 
C – Računovodstveni zahtjevi za vođenje troška stalnog transfera registracije igrača – prilog 
broj 52. 
 

1. Aplikanti za licencu koji kapitaliziraju troškove nabavke registracije igrača kao nematerijalnog 
sredstva dužni su primijeniti određene minimalne računovodstvene zahtjeve kako je opisano 
u stavu 3. ovog dijela C. 

2. Ukoliko Aplikant za licencu primijenjuje računovodstvenu politiku koja troškove nabavke 
registracije igrača prikazuje kao rashod, a ne kapitalizira ih kao nematerijalna sredstva, a 
ukoliko je to dozvoljeno prema njegovoj državnoj računovodstvenoj praksi, dužan je 
primijeniti donje minimalne računovodstvene zahtjeve. 

a) Nabavka registracije igrača mora biti priznata/prikazana u financijskim izvještajima kada 
su ispunjeni značajni uslovi za realizovanje transfera tj. isti je postane bezuslovan, što 
znači da mora postojati zakonski obavezujući sporazum između dva kluba i između kluba 
koji kupuje i igrača.  

b) Mogu se kapitalizirati samo direktni troškovi nabavke registracije igrača. Za 
računovodstvene potrebe, vrijednost pojedinog igrača po kojoj se isti vodi ne smije se 
revalorizirati naviše, čak iako uprava može smatrati da je tržišna vrijednost viša od 
vrijednosti po kojoj se vodi. Pored toga, iako se priznaje da aplikant za licencu može 
realizovati određenu vrijednost od korištenja i/ili transfera igrača koji su lokalno trenirani, 
za računovodstvene potrebe troškovi koji se odnose na vlastiti omladinski pogon aplikanta 
za licencu ne smiju se uključivati u bilans stanja – jer mogu se kapitalizirati samo troškovi 
igrača koji su kupljeni. Svaki oblik nadoknade za i/ili u korist igrača (kao što su naknade 
za potpisivanje ugovora) mora biti tretiran kao trošak beneficija uposlenika a ne kao trošak 
nabavke registracije igrača. Finjancijski izdaci koji proističu iz pozajmica tretiraju se kao 
financijski troškovi a ne troškovi nabavke registracije igrača čak iako su dobijene 
pozajmice kao pomoć financiranju nabavke registracija igrača.  

c) S amortizacijom se mora početi čim se nabavi registracija igrača. Amortizacija prestaje na 
raniji od ova dva datuma: datum na koji je sredstvo u cjelosti amortizovano ili prestalo 
priznavati kao sredstvo (tj. smatra se da je registracija trajno transferisana na drugi klub).  

d) Za svaku pojedinačnu registraciju igrača, iznos oslabljenja/smanjenja vrijednosti mora biti 
sistemski određivan tokom trajanja izvornog ugovora igrača, do maksimalno 5 godina. To 
se postiže sistemskom alokacijom troška predmetnog sredstva kao rashoda od datuma 
sticanja registracije igrača i tokom perioda igračevog ugovora, do maksimalno 5 godina. 
Ukoliko se produži period trajanja igračevog ugovora s klubom, tada knjigovodstvena 
vrijednost registracije igrača kao nematerijalno sredstvo, plus eventualni dodatni troškovi 
koji se mogu direktno pripisati troškovima pregovaranja o ugovoru (npr. honorari 
zastupnika/posrednika), može biti amortizovana ili tokom preostalog perioda prvobitnog 
ugovora ili tokom produženog perioda važenja igračevog ugovora, do maksimalno 5 
godina od datuma produženja ugovora. 

 
e) Svake godine uprava je dužna vršiti pregled svih kapitalizovanih vrijednosti igrača u cilju 

oslabljenja /smanjenja vrijednosti. Ukoliko je povrativi iznos za pojedinog igrača niži od 
vrijednosti po kojoj se vodi u bilansu stanja, taj iznos po kojem se vodi mora biti sveden 
na povrativ iznos, a to svođenje mora biti prikazano u obračunu dobiti i gubitka kao trošak 
oslabljenja vrijednosti sredstva. Preporučuje se da svaki davalac licence od svakog 
aplikanta za licencu zahtijeva da primjenjuje dosljednu računovodstvenu praksu u pogledu 
vođenja troškova registracija igrača.  

 
 
 
 
 



U sljedećim okolnostima je potrebno provjeriti neto knjigovodstvenu vrijednost registracije 
igrača u odnosu na smanjenje vrijednosti tokom izvještajnog perioda: 

 
i. kada postane jasno do referentnog datuma godišnjeg obračuna da igrač neće biti u 

stanju dalje igrati za klub, npr. doživi povredu koja je prijetnja njegovoj daljoj karijeri 
ili postane permanentno nesposoban da igra profesionalni fudbal. U tom slučaju neto 
računovodstvena vrijednost registracije takvog igrača u bilansu stanja mora biti u 
cjelosti oslabljena / umanjena u tom izvještajnom periodu.  
Naredni događaji ne predstavljaju razlog za priznavanje gubitka po osnovu 
oslabljenja vrijednosti: 

 

 igrač u izvještajnom periodu doživi povredu i 
privremeno je nesposoban da igra profesionalni fudbal 
za klub; ili  

 igrač doživi pad fizičke spremnosti ili sposobnosti i ne 
bude izabran za učešće u utakmicama koje igra prvi 
tim.  

 
U tom pogledu, buduće plate igrača koji dožive povredu koja je prijetnja njihovoj daljoj karijeri 
ili postanu permanentno nesposobni da igraju profesionalni fudbal, treba nastaviti voditi 
(priznavati) kao troškove beneficija uposlenika tokom trajanja igračevog ugovora.  

 
ii. ako je uprava kluba opredijeljena da trajno prenese registraciju igrača a 

transfer se odvija nesporedno nakon zakonskog završnog datuma, u tom 
slučaju se neto računovodstvena vrijednost registracije tog igrača u bilansu 
stanja treba provjeriti u odnosu na smanjenje vrijednosti ukoliko je zarada od 
otuđenja (prodaje) za trajni transfer registracije igrača u novi klub manja od 
njegove knjigovodstvene vrijednosti. Ovaj računovodstveni princip mora biti 
naveden u financijskim izvještajima i dosljedno primijenjivan od jednog do 
drugog izvještajnog perioda. 
 

iii. ako je uprava kluba privremeno prenijela registraciju igrača za iznos manji od 
troška amortizacije. 

 
f) Ako se vrši transfer dva ili više igrača u suprotnim pravcima između klubova, podnosilac 

zahtjeva za licencu mora procijeniti da li će se ovi transferi smatrati transakcijama 
razmjene igrača u skladu sa odredbama ovog Pravilnika. Ukoliko je to slučaj, međunarodni 
računovodstveni propisi za razmjenu imovine (odnosno Međunarodni računovodstveni 
standard 38, stavovi 45-47) se primjenjuju za izračun dobiti od prodaje 
odlazećeg/odlazećih igrača i troškova registracije dolazećeg/dolazećih igrača. 

 
U principu, kod izračuna dobiti od prodaje registracije odlazećeg igrača, prihod ne može 
premašivati neto knjigovodstvenu vrijednost troška registracije igrača u finansijskom 
izvještaju podnosioca zahtjeva za licencu, prilagođen za bilo koji neto iznos isplaćene 
gotovine u kontekstu transakcije razmjene, a troškovi registracije za dolazećeg igrača 
moraju biti maksimalno kapitalizirani po knjigovodstvenom iznosu odlazećeg igrača,  
prilagođeni za bilo koji neto iznos isplaćene gotovine u kontekstu transakcije razmjene. 
Transakcija razmjene igrača je kada se vrši transfer dvojice ili više igrača u suprotnim 
smjerovima između klubova i takva transakcija u pravilu podrazumijeva jedan ili više 
sljedećih uslova vezano za igrače koji su predmet transfera (spisak nije potpun. Transferi, 
dolazni i odlazni: 

 dijelom su istog ugovora o transferu; 

 dijelom su različitih ugovora o transferu koji su 
međusobno vezani; 



 zaključuju se tokom istog perioda registracije 

 ne podrazumijevaju nikakve ili samo ograničene 
novčane isplate; 

 uključuju iste ili slične obaveze po pitanju plaćanja ili 
rokova plaćanja za igraće koji su predmet dolaznih ili 
odlaznih transfera, a do čijeg će međusobnog 
prebijanja vjerovatno doći. 

 
 
D - Računovodstveni zahtjevi za privremeni transfer registracije igrača 

  
1. Minimalni računovodstveni zahtjevi za aplikante za licencu koji imaju transakcija u pogledu 

privremenog transfera registracije igrača (posudba igrača) su:  
 
2. Naplaćene/isplaćene naknade za posudbu moraju biti prikazane kao prihod/rashod po osnovu 

transfera registracije igrača.  
 
3. Posudba igrača novom klubu od kluba koji ga daje na posudbu bez obaveze/ opcije kupovine  

a) Naknade za posudbu koje je naplatio/će naplatiti klub koji daje igrača na posudbu, ako postoje, 
moraju biti prikazane kao prihod tokom perioda sporazuma o posudbi. Klub koji daje igrača 
na posudbu će u svom bilansu stanja prvobitne troškove nabavke registracije igrača nastaviti 
priznavati / prikazivati kao nematerijalno sredstvo i sistematski raspoređivati trošak tog 
sredstva kao trošak po osnovu amortizacije tokom perioda trajanja igračevog ugovora.  

b) Naknade za posudbu koje je naplatio/će naplatiti novi klub, ako postoje, moraju biti prikazane 
kao rashod tokom perioda aranžmana o posudbi. Ukoliko novi klub preuzme isplatu plate 
igraču, taj trošak mora biti priznat / prikazan kao trošak beneficije uposlenika tokom perioda 
na koji je igrač posuđen.  

 
4. Posudba igrača novom klubu od kluba koji ga daje na posudbu uz bezuslovnu obavezu kupovine  

a) Klub koji daje igrača na posudbu je dužan posudbu prikazati kao trajni transfer, te prestati 
priznavati prava na registraciju igrača u svojim nematerijalnim sredstvima. Zarada od posudbe 
i budućeg trajnog transfera mora biti priznata / prikazana od početka sporazuma o posudbi.  

b) Novi klub je dužan priznati direktne troškove posudbe i budućeg trajnog transfera za novi klub 
u skladu sa računovodstvenim zahtjevima za trajnu nabavku registracije igrača.  

 
5. Posudba igrača novom klubu od kluba koji ga daje na posudbu uz opciju kupovine  

a) Ova transakcija mora biti evidentirana kao posudba kluba koji daje igrača na posudbu sve dok 
novi klub ne realizuje opciju. Kada klub realizuje opciju, eventualna preostala zarada od 
posudbe i zarada od budućeg trajnog transfera moraju biti priznate/prikazane u skladu sa 
računovodstvenim zahtjevima za trajno otuđenje (prodaju) registracije igrača.  

b) Kad novi klub realizuje opciju, eventualni preostali troškovi posudbe i troškovi budućeg trajnog 
transfera moraju biti priznati / prikazani u skladu sa računovodstvenim zahtjevima za trajnu 
nabavku (kupovinu) registracije igrača.  

6. Posudba igrača novom klubu od kluba koji ga daje na posudbu uz uslovnu obavezu kupovine  

a) Ukoliko se predmetni uslov smatra praktično sigurnim, tada registraciju igrača moraju pr iznati 
/ prikazati oba kluba kao trajni transfer od početka sporazuma o posudbi.  

b) Ukoliko ispunjenje uslova ne može biti procijenjeno s dovoljno sigurnosti da bi se sa sporazuma 
o posudbi prešlo na trajni transfer, onda registracija igrača mora biti priznata / prikazana prvo 
kao posudba, a zatim kao trajni transfer nakon što bude ispunjen predmetni zahtjev.  

 
 



E -  Računovodstveni zahtjevi za specifične rashodovne stavke  
 
1. Troškovi poticaja / bonusa za uposlenike  

a) Svi oblici naknada koje daje neki subjekat u zamjenu za usluge koje pruža uposlenik, 
uključujući eventualne bonuse i poticaje kao što su naknade po osnovu učinka, naknade za 
potpisivanje ugovora, te poticaji za lojalnost, moraju biti prikazani kao troškovi beneficija 
uposlenika.  

b) Kada je potrebno izvršiti isplate bonusa / poticaja koje je klub dužan u cjelosti isplatiti nekoj 
osobi bez ikakvih daljih uvjeta ili obaveza pružanja usluge (tj. klub nema izbora nego da izvrši 
te isplate) te isplate moraju biti priznate / prikazane kao troškovi beneficija uposlenika.  

c) Kada su isplate poticaja / bonusa uslovljene ispunjenjem nekog uvjeta u budućnosti od strane 
igrača i/ili kluba, učešćem tog igrača na utakmicama i/ili učinkom kluba u takmičenju, iste 
moraju biti priznate / prikazane kao troškovi beneficija igrača u onoj vremenskoj tački u kojoj 
je predmetni uslov ispunjen ili njegovo ispunjenje postane izuzetno vjerovatno.  

d) Poticaj i/ili bonus igračima pri potpisivanju i/ili produženju ugovora o radu s b ilo kojim uslovom 
ili obavezom rada / pružanja usluge mora biti priznavan na sistematskoj osnovi tokom 
relevantnog perioda.  

 
2. Prestanak beneficija za uposlenike  

Klub je dužan priznati/prikazati u cjelosti trošak prestanka beneficija nekom uposleniku kada klub 
više ne može povući ponudu tih beneficija.  

 
F - Računovodstveni zahtjevi za specifične prihodovne stavke  
 
1. Sezonske karte i sličan prihod  

Prihod u pogledu prodaje sezonskih karata ili slične prodaje vezane za utakmice mora biti priznat 
na proporcionalnoj osnovi u vremenskoj tački u kojoj se tokom sezone održavaju relevatne 
utakmice.  

 
2. Prihodi od prenosa i/ili nagrada  

a) Prihod u pogledu prava emitovanja i/ili drugih naknada za učešće u takmičenju koje su fiksne 
naknade, mora biti priznat na proporcionalnoj osnovi u vremenskoj tački u kojoj se tokom 
sezone održavaju relevatne utakmice.  

b) Prihod u pogledu prava emitovanja i/ili drugih naknada za učešće u takmičenju koje su 
varijabilne naknade zavisne od ispunjenja određenih uslova od strane kluba (kao što je bonus 
za učinak u takmičenju) mora biti priznat u vremenskoj tački u kojoj su ti uslovi ispunjeni.  

 
3. Prihod od sponzorstva i komercijale  

a) Prihod u pogledu sponzorskih prava koja su fiksna nadoknada mora biti priznavan na 
proporcionalnoj osnovi tokom perioda trajanja ugovora o pravima sponzorstva.  

b) Prihod u pogledu sponzorskih prava koja su varijabilne naknade zavisne od ispunjenja 
određenih uslova od strane kluba (kao što je bonus za učinak u takmičenju) mora biti priznat 
u vremenskoj tački u kojoj su ti uslovi ispunjeni.  

c) Bilo koja vrsta negotovinske naknade kao dio ugovora o sponzorstvu mora biti valorizovana 
(mjerena) po poštenoj vrijednosti.  

 
4. Donacije i grantovi  

a) Donacija je bezuslovan poklon - nadoknada koja po primitku mora biti priznata kao ostali 
operativni prihod.  



b) Grantovi ne smiju biti priznavani u knjigama kluba sve dok se ne stekne rezonsko uvjerenje da 
će klub ispuniti uslove za prijem granta i da će predmetni grant biti primljen. Zatim se grant 
mora priznati u dobiti i gubitku na sistemskoj osnovi tokom izvještajnih perioda u kojima klub 
priznaje kao rashode povezane troškove koje bi trebalo da kompenzira namijenjeni grant. Zato 
se grantovi u pogledu specifičnih troškova priznaju u obračunu dobiti i gubitka u istom 
izvještajnom periodu(ima) kao relevantni rashodi. Slično tome, grantovi koji se odnose na 
sredstva za koja je moguća deprecijacija priznaju se u obračunu dobiti i gubitka u istom 
izvještajnom periodu(ima) i u proporcijama u kojima se priznaju troškovi deprecijacije tih 
sredstava. Grant koji postane naplativ kao kompenzacija za troškove ili gubitke koji su već 
nastali ili za potrebe davanja trenutne financijske podrške bez ikakvih budućih povezanih 
troškova, mora biti priznat / prikazan u obračunu dobiti i gubitka u periodu kad postane 
naplativ.  

 

 
 
 
  



ANEKS V: Pojam “Dospjelih neizmirenih obaveza plaćanja” 
 
1. Principi 

1.1 Obaveze plaćanja smatrat će se dospjele i neizmirene ako nisu izmirene u skladu sa ugovornim 
ili pravnim uslovima i zahtjevima. 
 
1.2 Za potrebe sistema licenciranja, obaveza se ne smatra dospjelom i neizmirenom ukoliko je 
aplikant za licencu/nosilac licence (tj. klub dužnik) u stanju dokazati do utvrđenog roka, odnosno 
31.marta (u pogledu Članova 70., do 73.,) i do 15.jula, 15.oktobra i 15 januara (u pogledu Članova 
80. do 83. UEFA Pravilnika o licenciranju klubova i finansijke održivosti izdanje 2022): 

a) je relevantni iznos izmiren, tj. ili plaćen u cijelosti ili prebijen u odnosu na obaveze poverioca 
prema dužniku; ili 
b) je rok za plaćanje odgovarajućeg iznosa odgođen (termin “odgođeni iznosi” se koristi ovom 

Pravilniku), odnosno postignut je sporazum pismeno zaključen sa povjeriocem o produženju 
roka za plaćanje (povjerilac koji ne traži isplatu iznosa ne predstavlja produženje roka);  
c) je relevantni iznos predmet pravnog zahtjeva ili otvorenog postupka (termin “iznosi koji su 

sporni” se koristi u ovom Pravilniku), što znači:  
i. dužnik je pokrenuo spor koje nadležne vlasti smatraju prihvatljivim u skladu sa domaćim 
zakonodavstvom, ili je pokrenuo postupak kod domaćih ili međunarodnih fudbalskih organa ili 
relevantnog arbitražnog suda u pogledu osporavanja odgovornosti za te neizmirene obaveze 
znajući da ukoliko organi koji donose odluke (davalac licence i/ili UEFA-ino Tijelo za 
financijsku kontrolu klubova) smatraju da je aplikant za licencu takav postupak pokrenuo samo 
da bi izbjegao važeće rokove propisane ovim pravilnikom (radi “kupovanja” vremena), 
relevantni iznos će se i dalje smatrati neizmirenom dospjelom obavezom; ili  
ii. dužnik je pred nadležnim organom u skladu sa domaćim zakonodavstvom, domaćim ili 
međunarodnim fudbalskim organima ili relevantnim arbitražnim sudom osporio potraživanje ili 
postupak koji je povjerilac pokrenuo protiv njega u pogledu neizmirenih obaveza a on je u 
stanju pokazati na razumno zadovoljstvo nadležnih organa za odlučivanje (davalac licence i/ili 
UEFA-ino Tijelo za financijsku kontrolu klubova) da je utvrdio razloge za osporavanje 
potraživanja ili postupka koji je pokrenut znajući da ukoliko nadležni organi za odlučivanje 
(davalac licence i/ili UEFA-ino Tijelo za financijsku kontrolu klubova) budu smatrali da su 
razlozi za osporavanje potraživanja ili pokrenutog postupka očigledno neosnovani, taj iznos 
će se i dalje smatrati neizmirenom dospjelom obavezom; ili 
d) izmirenje relevantnog iznosa je na čekanju (koji se naziva “iznosi na čekanju” u ovom 
Pravilniku), što znači: 
dužnik je zatražio od nadležnog organa, pismeno i u skladu sa važećim zakonom, produženje 
roka za plaćanje obaveza prema socijalnim/poreskim vlastima (kako je definisano članom 72. 
i članom 82.) i nadležni organ je u pisanoj formi potvrdio da se ovaj zahtjev smatra prihvatljivim 
i da još uvijek čeka do 31. marta (u vezi sa članom 72.) ili do 15. jula, 15. oktobra i 15. januara 
(u vezi sa članom 82.); ili 
i. dužnik je u mogućnosti da dokaže na obostrano zadovoljstvo relevantnih tijela za donošenje 
odluka (davatelj licence ili CFCB) da je poduzeo sve razumne mjere za identifikaciju i isplatu 
povjerioc(a) u pogledu naknade za obuku i doprinose solidarnosti (kako je definirano u FIFA 
Pravilniku o statusu i transferu igrača). 

 
 
  



ANEKS VI: Procedure ocjenjivanja koje provodi davalac licence 
 
1. Principi 

1.1 Davalac licence definiše procedure ocjenjivanja, osiguravajući jednak tretman za sve klubove koji 
apliciraju za licencu. On ocjenjuje dokumentaciju koju su dostavili klubovi, razmatra da li je ista 
odgovarajuća i određuje, na svoje razumno zadovoljstvo, da li je ispunjen svaki kriterij i koje su 
dodatne informacije, ako ikakve, potrebne da bi se dodijelila licenca. 
 
1.2. Procesi ocjenjivanja radi provjere poštivanja kriterija propisanih članom 11. i članom 76. sadrže 
specifične korake ocjenjivanja koje je dužan slijediti davalac licence kako je dalje propisano. 
 
2. Ocjena revizorovog izvještaja o financijskim izvještajima 

2.1 U pogledu godišnjih i privremenih financijskih izvještaja, davalac licence je dužan provesti sljedeći 
minimum procedura ocjenjivanja: 

a) Ocijeniti da li je izvještajni perimetar prikladan za potrebe licenciranja klubova; 
b) Ocijeniti dostavljene informacije (godišnji i privremeni financijski izvještaji koji mogu 

sadržavati i dopunske informacije) koje čine osnovu za donošenje odluke o licenci; 
c) Pročitati i razmotriti godišnje i privremene financijske izvještaje i revizorov izvještaj o istima; 
d) Baviti se posljedicama eventualnih izmjena revizorovog izvještaja (u poređenju s 

uobičajenim oblikom nekvalifikovanog izvještaja) i/ili nedostacima u poređenju sa minimalnim 
zahtjevima za prikazivanje informacija i računovodstvo u skladu sa donjim stavom 2.2. 

 
2.2 Nakon što ocijeni izvještajni perimetar i pročita revizorov izvještaj o godišnjim i privremenim 
financijskim izvještajima, davalac licence ih je dužan ocijeniti u skladu sa donjim stavkama: 

a) Ukoliko izvještajni perimetar ne zadovoljava zahtjeve člana 65, izdavanje licence mora biti 
uskraćeno. 
b) Ukoliko revizorovo mišljenje sadrži nekvalifikovano mišljenje, bez ikakvih izmjena, to 

predstavlja zadovoljavajuću osnovu za izdavanje licence. 
c) Ukoliko revizorov izvještaj sadrži suzdržavanje od davanja mišljenja ili negativno mišljenje, 

izdavanje licence mora biti uskraćeno, osim ako se obezbijedi naknadno revizorsko mišljenje 
bez suzdržavanja od davanja mišljenja ili negativnog mišljenja (vezano za drugi set financijskih 
izvještaja za istu financijsku godinu koji zadovoljava minimalne zahtjeve) a dava lac licence 
bude zadovoljan naknadnim revizorskim mišljenjem. 
d) Ukoliko revizorov izvještaj u pogledu sposobnosti subjekta da nastavi s poslovanjem sadrži 
ocjenu posebna napomena, ključno revizijsko pitanje ili kvalifikovano mišljenje s rezervom 
(“izuzev za”), izdavanje licence mora biti odbijeno, osim ako: 

(i) bude obezbjeđeno naknadno revizorsko mišljenje bez ključnog revizijskog pitanja ili 
kvalifikovanog mišljenja s rezervom koje se odnosi na istu financijsku godinu; ili 
(ii) bude obezbijeđen dodatni dokumentarni dokaz koji pokazuje sposobnost aplikanta za 
licencu da nastavi sa poslovanjem barem do kraja sezone za koju se izdaje licenca, a taj 
dokaz davalac licence ocijeni kao zadovoljavajući. Dodatni dokumentarni dokaz uključuje, 
ali se na ograničava na, informacije opisane u članu 74. 

e) Ukoliko revizorov izvještaj, po nekom drugom pitanju koje se ne odnosi na sposobnost 
subjekta da nastavi sa poslovanjem, sadrži sadrži ocjenu posebna napomena, ključno 
revizijsko pitanje ili kvalifikovano mišljenje s rezervom (“izuzev za”), tada je davalac licence 
dužan razmotriti implikacije izmjene za potrebe licenciranja klubova. Izdavanje licence može 
biti uskraćeno ukoliko ne bude obezbijeđen dodatni dokumentarni dokaz koji davalac licence 
ocijeni zadovoljavajućim. Dodatni dokumentarni dokaz koji može tražiti davalac licence zavisit 
će od razloga za izmjenu revizorskog mišljenja. 
f) Ukoliko revizorov izvještaj pominje neku situaciju iz člana 64, izdavanje licence mora biti 

uskraćeno. 
 
 
 



2.3 Ako aplikant za licencu pruži dodatne informacije i/ili preformuliše finansijske izvještaje, davalac 
licence mora dodatno ocijeniti izvještaj revizora o dogovorenoj proceduri u pogledu dodatnih 
informacija i/ili prepravljenih finansijskih izvještaja. Licenca se može odbiti ako izvještaj revizora nije 
na zadovoljstvo davaoca licence i/ili uključuje upućivanje na greške i/ili pronađene izuzetke. 
 
2.4 Davalac licence mora provjeriti da li je podnosilac zahtjeva za licencu objavio finansijske 
informacije u skladu sa članom 67. 
 
3. Procjena licencne dokumentacije u odnosu na pravilo neto kapitala 

3.1 U pogledu pravila o neto kapitalu, davalac licence mora izvršiti sljedeću minimalnu proceduru 
ocjenjivanja: 

a) Odrediti neto vlasničku poziciju na dan 31. decembra koji prethodi krajnjem roku za 

podnošenje zahtjeva davaocu licence na osnovu godišnjih finansijskih izvještaja ili 
privremenih finansijskih izvještaja; 
b) Procijeniti, ako je primjenjivo, da li podređeni krediti ispunjavaju tražene uslove; 
c) Ako je neto pozicija kapitala na dan 31. decembra koji prethodi krajnjem roku za podnošenje 

prijave davaocu licence negativna, procijeniti da li je 
poboljšana za najmanje 10% u poređenju sa neto vlasničkom pozicijom koja je omogućila 
aplikantu za licencu da zadovolji pravilo o neto kapitalu u prethodnoj godini; 
d) Ako pravilo kapitala nije ispunjeno na dan 31. decembra koji prethodi krajnjem roku 

podnošenja zahtjeva davaocu licence, procijeniti da li je podnosilac zahtjeva za dozvolu 
najkasnije do 31. marta dostavio novi revidirani bilans stanja, uključujući bilo koje priloge od 
31. decembra, pokazujući da se pozicija neto kapitala poboljšala za najmanje 10% u 
poređenju sa neto pozicijom kapitala koja je omogućila podnosiocu zahtjeva za licencu da 
zadovolji pravilo o neto kapitalu iz prethodne godine. 

 
4. Procjena licencne dokumentacije da nema dospjelih neizmirenih obaveza 

4.1 U pogledu dospjelih neizmirenih obaveza prema drugim klubovima, uposlenicima I 
socijalni/poreskim vlastima, davalac licence može odlučiti: 

a) da sam ocijeni informacije koje je podnio aplikant za licencu, a u tom slučaju je dužan 

provesti to ocjenjivanje u skladu sa Aneksom V. ili 
b) da angažuje nezavisne revizore za procedure ocjenjivanja u skladu sa ISRS 4400, u kom 
slučaju davalac licence mora procijeniti informacije koje je dostavio podnosilac zahtjeva za 
licencu (posebno tabele obaveza i odgovarajuću prateću dokumentaciju) a u tom slučaju je 
dužan pregledati revizorov izvještaj i naročito, verifikovati da li uzorak koji je izabrao revizor 
zadovoljava, te može provesti dodatno ocjenjivanje koje smatra potrebnim, tj. proširiti uzorak 
i/ili zahtijevati dodatni dokumentarni dokaz od aplikanta za licencu. 

 
4.2 Bez obzira da li procjenu vrši davalac licence ili  
nezavisni revizor u pogledu kriterija “bez dospjelih obaveza” prema fudbalskim klubovima, zaposlenim 
i socijalni/poreskim vlastima, sljedeće minimalne procedure moraju biti provedene i opisane u 
izvještaju davaoca licence ili revizora:  

a) Pribaviti tabele obaveza na dan 31. marta koje je dostavio aplikant vezano za obaveze koje 

treba platiti do 28. februara (tj. tabela transfera, tabela zaposlenih, socijalnu/poresku tabelu i 
odgovarajuću prateću dokumentaciju); 
b) Izvršiti potrebne korake (uključujući određivanje veličine uzorka) za procjenu kompletnosti 

i tačnosti prijavljenih stanja i izdati zaključak u vezi sa svakim od izvršenih postupaka; 
c) Provjeriti kompletnost bilo kojeg neizmirenog stanja koje je prijavljeno od podnosioca 
licence sa 28. februarom; 
d) Provjeriti izmirenje svih dospjelih neizmirenih obaveza između 28. februara i 31. marta; i 
e) Identifikovati sva zaostale obaveze na dan 31. marta. 

 
 
 



4.3 U pogledu kriterija “bez dospjelih obaveza” u odnosu na UEFA-u i davaoca licence, davalac 
licence mora izvršiti, kao minimum, sljedeće postupke procjene: 

a) Pregledati sve informacije primljene od UEFA-e u vezi sa neizmirenim dospjelim 

obavezama koje duguju udruženi klubovi davaoca licence i provjeriti izmirenje bilo kojeg 
neizmirenog salda između 28. februara i 31. marta; i 
b) Izvršiti sve dodatne procjene i zatražiti dodatnu dokumentaciju kao dokaz od podnosioca 

zahtjeva za licencu. 
 
5. Ocjena pisma uprave sa izjavama prije odluke o licenci 

5.1 U pogledu pisma s izjavama uprave, davalac licence je dužan pročitati i razmotriti ut icaj 
eventualne značajne promjene koja se dogodila u vezi s kriterijima za licenciranje klubova. 
 
5.2 Davalac licence je također dužan pročitati i razmotriti informacije u pogledu eventualnog događaja 
ili situacije od velikog ekonomskog značaja u kombinaciji sa financijskim izvještajima, budućim 
financijskim informacijama i eventualnim dodatnim dokumentarnim dokazima koje dostavi aplikant za 
licencu. Davalac licence može odlučiti da to ocjenjivanje izvrši revizor. 
 
5.3 Davalac licence je dužan ocijeniti sposobnost kluba da nastavi s poslovanjem najmanje do kraja 
sezone za koju se izdaje licenca. Izdavanje licence se mora odbiti ako na osnovu financijskih 
informacija koje je ocijenio davalac licence, po mišljenju davaoca licence, aplikant za licencu možda 
neće biti u stanju nastaviti s poslovanjem najmanje do kraja sezone za koju se traži licenca. 
 
5.4 Ukoliko davalac licence (ili registrovani član asocijacije članice UEFA-e koji ima ugovorni odnos 
s aplikantom za licencu u smislu člana 13.) ili neka roditeljska kompanija aplikanta za licencu 
uključena u izvještajni perimetar, zatraži ili je zatražila zaštitu ili je dobila zaštitu od svojih povjerilaca 
u skladu sa zakonima ili propisima unutar 12 mjeseci koji su prethodili licencnoj sezoni, ili dobija 
zaštitu tokom trajanja procjene, tada se mora odbiti izdavanje licence. Da bi se izbjegle nedoumice, 
izdavanje licence se također mora odbiti čak iako predmetni subjekat više ne dobija zaštitu od svojih 
povjerilaca u trenutku donošenje odluke o licenci. 
 
6. Ocjena budućih financijskih informacija 

6.1 U pogledu budućih financijskih informacija, davalac licence je dužan ocijeniti da li aplikant za 
licencu pokazuje bilo koju od karakteristika definisanih u članu 75. Ukoliko je aplikant za licencu dužan 
dostaviti buduće finansijske informacije, davalac licence može odlučiti: 

a) da sam ocijeni informacije koje je podnio aplikant za licencu, a u tom slučaju je dužan 
ocjenjivanje provesti u skladu sa donjim stavom 6.2; ili 
b) da angažuje nezavisne revizore koji će provesti procedure ocjenjivanja u skladu sa ISRS 

4400 i u tom slučaju je dužan pregledati revizorski izvještaj kako bi se uvjerio da su oni proveli 
procedure ocjenjivanja kako je opisano u donjem stavu 6.2. 

 
6.2 U sklopu procedure ocjenjivanja budućih finansijskih informacija neophodno je kao minimum: 

a) Provjeriti matematičku tačnost budućih financijskih informacija; 
b) Kroz razgovor s upravom i pregled budućih financijskih informacija, odrediti da li su buduće 

financijske informacije pripremljene uz korištenje prikazanih pretpostavki i rizika; 
c) Provjeriti da li su početna salda u budućim financijskim informacijama konzistentna sa 
bilansom stanja prikazanim u neposredno prethodnim godišnjim financijskim izvještajima koji 
su prošli reviziju ili pregledanim privremenim financijskim izvještajima (ako su privremeni 
financijski izvještaji bili podneseni); i 
d) Provjeriti da li je izvršni organ aplikanta za licencu formalno odobrio buduće financijske 

informacije putem izjave uprave aplikanta za licencu da su dostavljeni dokumenti potpuni, 
tačni 
i u skladu sa ovim Pravilnikom; 
e) Ako je potrebno, ispitati odgovarajuće prateće dokumente, uključujući sporazume sa 

sponzorima, bankovne instrumente, povećanje dioničkog kapitala, bankovne garancije i 
zapisnike sa sastanaka odbora. 



 
6.3 Davalac licence je dužan ocijeniti likvidnost aplikanta za licencu, tj. raspoloživost gotovine nakon 
uzimanja u obzir financijskih obaveza, i njegovu sposobnost da nastavi s poslovanjem najmanje do 
kraja sezone za koju se traži licence. 
Izdavanje licence mora biti uskraćeno ako na osnovu financijskih informacija koje je ocijenio davalac 
licence, po mišljenju davaoca licence, aplikant za licencu možda neće biti u stanju ispunjavati 
finansijske obaveze kako iste budu prispijevale te da neće biti u stanju nastaviti s poslovanjem 
najmanje do kraja sezone za koju se traži licenca. 
 
7. Ocjena monitoring dokumentacije za zahtjeva solventnosti  

7.1 Kada je riječ o dokumentaciji o monitoringu za „neizmirene dospjele obaveze“ (prema fudbalskim 
klubovima, uposlenicima i socijalnim/poreskim vlastima) davalac licence je dužan provesti najmanje 
sljedeće procedure ocjenjivanja: 

a) pročitati kompletirane informacije nosioca licence o neizmirenim obavezama i provjeriti sa 

imaocem licence da li postoje ikakve informacije u vezi sa isplatama prema drugim klubovima, 
zaposlenim i socijalnim/poreskim organima koje su možda nekompletne i/ili netačne prema 
aktuelnim saznanjima davaoca licence o nosiocu licence stečenim u postupku licenciranja 
klubova i/ili iz drugih pouzdanih izvora; 
b) potvrditi da su svi traženi prateći dokumenti priloženi uz podnesak nosioca licence. 

 
7.2 Davalac licence mora potvrditi CFCB-u i/ili administraciji UEFA-e rezultate gore navedene 
procedure ocjenjivanja. 
 
8. Procjena monitoring dokumentacije za zahtjeve stabilnosti 

8.1 U pogledu dokumentacije za monitoring zahtjeva stabilnosti, davalac licence mora procijeniti da li 
su ili ne finansijske informacije koje je dostavio nosilac licence podudarne sa informacijama u vezi sa 
istim izvještajnim subjektom/subjektima podnesenim za potrebe licenciranja klubova. 
 
8.2 Osim toga, procjena davaoca licence mora uključivati, kao minimum, sljedeće procedure: 

a) Provjerite jesu li iznosi u monitoring dokumentaciji za zahtjeve stabilnosti i ključni bilanse 

koje je odredila UEFA podudarni sa iznosima prikazanim u godišnjim finansijskim izvještajima 
i temeljnim računovodstvenim evidencijama; 
b) Provjeriti da li je monitoring dokumentacija za zahtjeva stabilnosti formalno odobrena od 

strane izvršnog organa nosioca licence putem izjave uprave vlasnika licence da je dostavljena 
dokumentacija potpuna, tačna i u skladu sa ovim pravilnikom. 

 
8.3 Davalac licence mora potvrditi CFCB i/ili UEFA administraciji rezultate gore navedene procedure 
ocjenjivanja. 
 
9. Procjena monitoring dokumentacije za zahtjeve kontrole troškova 

9.1 U pogledu monitoring dokumentacije za zahtjeve kontrole troškova, davalac licence je dužan 
ocijeniti da li financijske informacije koje je dostavio nosilac licence odgovaraju informacijama u 
pogledu istog izvještajnog subjekta/subjekata podnesenim za potrebe licenciranja klubova. 
 
9.2 Procedure ocjenjivanja moraju uključivati najmanje sljedeće: 

a) Provjeriti da li su iznosi u monitoring dokumentaciji za zahtjeve kontrole troškova i oni koje 

je identificirala UEFA u skladu sa iznosima sadržanim u godišnjim finansijskim izvještajima i/ili 
privremenim finansijskim izvještajima i/ili u dodatnim informacijama ako je primjenjivo te u 
temeljnim računovodstvenim evidencijama; 
b) Provjeriti da li je monitoring dokumentacija za zahtjeve za kontrolu troškova formalno 

odobrena od strane izvršnog organa nosioca licence putem izjave uprave nosioca licence da 
je dostavljena dokumentacija potpuna, tačna i u skladu sa ovim pravilnikom. 

 
9.3 Davalac licence mora potvrditi CFCB-u i/ili administraciji UEFA-e rezultate gore navedene 
procedure ocjenjivanja.  



PROCES BENCHMARKINGA 

Na samom kraju Uputstva za primjenu finansijskih kriterija iz Pravilnika o licenciranju klubova za 

učešće u UEFA-inim klupskim takmičenjima i zahtjevi monitoringa iz UEFA-inog pravilnika za 

licenciranje klubova i finansijskog fer pleja nalaze se i pomoćne tabele za proces Benchmarkinga koji 

se obično odvija tokom mjeseca aprila – nakon zvaničnog završetka procesa licenciranja. 

Proces Benchmarkinga je izuzetno važan segment za Klubove koji ostvare plasman u UEFA 

takmičenja jer je obavezan za popunjavanje na UEFA portalu i jer predstavlja unos dostavljenih 

konačnih podataka vezanih za proces licenciranja Klubova za učešće u UEFA takmičenjima.  

Stoga, u nastavku se nalaze pomoćne tabele koje sadrže zvaničan prevod svih finansijskih pozicija 

koje se nalaze u Benchmarkingu kako bi se Klubovima olakšao unos i raspored finansijskih pozicija.  

1. Bilans stanja – Balance Sheet; 

2. Izvještaj o promjenama u kapitalu – Balance Sheet Reconciliation and additional information; 

3. Izvještaj o gotovinskim tokovima – Cash Flow Statement; 

4. Bilans uspjeha - Profit and Loss Account. 
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